
This user manual contains important safety 
information. Please read carefully before using 
the device and retain for future reference.

Safety
Information
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Legal Notice

Declaration
Without prior written permission of OnePlus, reproduction, 
transfer, distribution or storage of the contents in this 
document in any form is prohibited. OnePlus operates a policy 
of ongoing development. Thus, OnePlus reserves the right 
to make changes or improvements to any of the products 
described in this document without prior notice. The contents 
of this document are all provided “as is”. Except as required 
by applicable law, no warranties of any kind, either express or 
implied, are made in relation to the accuracy of this document. 
To the maximum extent permitted by applicable law, under 
no circumstances shall OnePlus or any of its licensors be 
responsible for any loss of data or incur any special, incidental, 
consequential, or indirect damages caused.
Availability of product supplies, application software, and 
accessories may vary. For detailed information, please refer 
to an authorized OnePlus distributor. This device may contain 
commodities, technology, or software subject to export laws 
and regulations. Diversion contrary to law is prohibited.

Trademarks and Permissions
ONEPLUS and   are trademarks or registered trademarks of 
OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd. All rights reserved. 
Android™ is a trademark of Google Inc. LTE is a trade mark 
of ETSI. The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.

The N-Mark is a trademark or registered trademark of 
NFC Forum, Inc. in the United States and in other 

countries. Other trademarks, product, service and company 
names mentioned may be the property of their respective 
owners.

Privacy Policy
OnePlus is constantly striving to protect your personal 
information. To better understand how we protect your 
personal information, you can read our “Privacy Policy” in the 
Setup Wizard when you turn on your phone for the first time. 
You can also check our “Privacy Policy” by following the steps: 
Settings > About Phone > Legal Information > Privacy Policy.

Regulatory information can be found on your device by 
accessing through ‘About Phone’ found in the ‘Settings’ menu.

Safety
Please read all the safety and health information 
carefully before using your device to ensure its safe and 
proper operation.

EN
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General Safety Information
Failure to follow these guidelines may cause harm to your 
device, property, yourself, or others.
• Do not switch on the device where prohibited or when it may 
cause interference or danger.
• Do not use device at gas stations, service stations, or near 
fuel or chemicals.
• Please do not store or carry your mobile phone or 
accessories near liquid or flammable gas.
• Do not place the phone near magnetic cards or other 
magnetic objects, since information stored on floppy discs, 
memory cards and credit cards could be damaged by 
magnetic radiation.
• Do not place the battery, phone or charger in a microwave 
oven or other high voltage equipment. Otherwise, it may cause 
circuit damage, fires, or other damage.
• All wireless devices, including mobile phones, might be 
susceptible to interference , and it can also cause interference. 
Please check all laws and regulations when using your mobile 
phone, especially in airplanes, hospitals or medical institutions.
• Only use branded accessories and batteries that are 
approved by OnePlus. Accessories which are not approved by 
OnePlus may damage the phone or violate local regulations 
for radio devices. OnePlus will not take any responsibility for 
accidents or problems caused by using accessories that are 
not approved by OnePlus.
• The device is designed for water resistance under certain 
conditions, but OnePlus does not recommend excessive 
submersion. Liquid damage will void the warranty.
• When connecting with other devices, please follow the safety 
guidelines presented in this manual. Do not attempt to connect 
your device with incompatible products.
• Please do not use the phone if antenna is damaged. 
Otherwise, it could cause injury.
• Please keep metallic objects away from phone receiver. Small 
metallic objects may be attracted to the device and personal 
injury or device damage could occur.
•Keep a minimum distance of 15 cm between a wireless 
device and an electronic implant(pacemaker, insulin pumps, 
neurostimulators, etc). 
•Keep the device away from the belly of pregnant women.
•Keep the device away from the lower abdomen of 
adolescents.
•Children and adolescents should make reasonable use of the 
phone. Avoid night communications and limit the frequency 
and duration of calls.
• Only connect to power sources with USB 2.0 or above.
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Battery Safety
• Please do not attempt to repair, disassemble or modify the 
battery. Replacing battery by an incorrect type could lead 
to explosion. Your phone can only use OnePlus authorized 
batteries. Using third-party products may cause battery 
leakage, overheating or fires.
• Do not place or use battery near fires, heaters, direct sunlight, 
or other heat sources. Prolonged exposure to heat may cause 
battery leakage, explosions, or fires.
• Please do not place pressure on or pierce the battery with 
hard objects. Damaging the battery could cause battery 
leakage, overheating, or fires.
• If you experience any battery abnormalities, such as high 
temperature, discoloration, distortion, or leakage, immediately 
discontinue usage of the device and contact customer 
support.
• All batteries have a limited lifespan and will begin to lose 
capacity after several hundred charges/discharges.
• Do not dispose of the battery as household waste. Refer to 
local regulations.

Charging Safety
• The charger is intended for indoor use only.
• Do not charge the battery under the following conditions: 
in direct sunlight, in temperatures below 5°C; in areas with 
humidity, dust or strong vibrations; in areas near a TV, radio or 
other electrical appliances.
• The charger shall be installed near the equipment and shall 
be easily accessible.
• The maximum ambient charging temperature of the 
equipment declared by manufacturer is 35°C.
• Sockets that are dirty may cause poor contact with the 
charger and your phone may fail to charge properly.
• Please only use the official OnePlus charger. Using 
unauthorized chargers can be dangerous and can void your 
warranty.
• Make sure to only use outlets with the correct voltages(as 
label led on the charging brick). Using an incorrect voltage can 
damage your phone and/or battery and lead to injury.
• Do not use unsafe plugs or outlets.
• Do not use a short-circuit charger.
• Do not connect your device to a high-voltage power supply or 
the battery could become damaged.
• Do not disassemble or modify charger, as this may lead to 
personal injury, electric shock or fire.
• Do not touch the charger, cable or power socket with wet 
hands, as this may cause electric shock.
• Do not place heavy objects on the power cord or attempt to 
modify any cables.
• Make sure to grasp the charger firmly while unplugging it.
• Do not pull the power cord as this may lead to damage and 
cause electric shock or fire.
• Before cleaning the device, unplug the power plug from the 
socket.
• Unplug the charger from electrical outlets and the device 
when not in use.
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Driving Safety
• Safety should take priority when you are operating a vehicle. 
Be sure to obey related regulations in the area or country in 
which you drive.
• Do not place your phone or accessories near safety air bags.
• Compass and GPS information are only used for reference 
purposes.
• If you do not wish to disclose your location, be sure not to 
use applications that can record your location.

Health Information

•To prevent possible hearing damage, do not listen at high 
volume levels for long periods.
• Damage to the display or battery could lead to leakage of 
the liquid. If this liquid comes in contact with your eyes, skin or 
clothes, immediately rinse your eyes (do not rub) or wash skin 
with water thoroughly and seek medical attention.
• Some people may get dizzy or experience medical problems 
in response to flashing lights. If you are at risk, please 
consult your doctor before using this device. If you have the 
following symptoms: headache, dizziness, convulsion, eyes or 
muscle cramps, loss of consciousness, or involuntary body 
movements, please stop using the device immediately and 
seek medical attention. Avoid using the device for extended 
periods and keep proper distance from your eyes.

Laser Safety Statement
If this product supports the laser auto-focus feature. To ensure 
proper use of this product, please read this owner’s manual 
carefully and retain for future reference. Should the unit require 
maintenance, contact an authorized service center. Use of 
controls, adjustments, or the performance of procedures other 
than those specified herein may result in hazardous radiation 
exposure. To prevent direct exposure to laser beam, do not try 
to open the enclosure or make direct contact with the laser.

Regulatory Label Information:
You can check our “Regulatory Labels” by following the steps: 
Setting >About Phone> Regulatory Labels

EU Regulatory Conformance

CE Statement
Hereby, OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd. declares 
that the radio equipment type Smart Phone is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration 
of conformity (DoC) is available at the following internet 
address https://www.oneplus.com/support/manuals. Notice: 
Observe the national local regulations in the location where 
the device is to be used. This device may be restricted for use 
in some or all member states of the European Union (EU).
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RF Exposure Information (SAR)
• The SAR limit of Europe is 2.0W/kg. The highest SAR value of 
this device complies with this limit.
• This device was tested for typical operation with the back of 
the handset kept 5mm from the body. To maintain compliance 
with RF exposure requirements, use accessories that maintain 
a 5mm separation distance between your body and the back 
of the handset. The use of belt clips, holsters and similar 
accessories should not contain metallic components in its 
assembly. The use of accessories that do not satisfy these 
requirements may not comply with RF exposure requirements, 
and should be avoided.
• The SAR value of the device may depend on factors such as 
proximity to the network tower or use of accessories (hands-
free kit etc) or use loudspeaker if suitable. Use the device 
under good reception conditions can reduce the amount of 
radiation received.
• Cases with metal parts may change the RF performance 
of the device, including its compliance with RF exposure 
guidelines, in a manner that has not been tested or certified, 
and use such accessories should be avoided.
Conformément à la règlementation française, nous sommes 
obligés d’inclure les recommandations suivantes concernant 
les mesures de précaution : vous pouvez limiter votre 
exposition à l’énergie de radiofréquences (a) en utilisant votre 
appareil mobile dans des zones de bonne couverture réseau, 
ou (b) a l’aide d’un kit mains libres pour maintenir votre appareil 
mobile éloigné de votre visage et de votre corps. Dans ce 
dernier cas, il est conseillé aux femmes enceintes d’éloigner 
leur appareil mobile de leur abdomen. Il est également 
recommandé aux adolescents d’éloigner leurs appareils 
mobiles du bas ventre.

Restrictions in 5GHz band
The device is restricted to indoor use only when operating in 
the 5150 to 5350 MHz frequency range in following countries:

Frequency Bands and Power
(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: 
Some bands may not be available in all countries or all areas. 
Please contact the local carrier for more details.
(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the 
frequency bands in which the radio equipment operates: The 
maximum power for all bands is less than the highest limit 
value specified in the related Harmonized Standard. please 
see the Quick Start Guide to find the frequency bands and 
transmitting power.
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Correct Disposal of this Product

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, 
literature or packaging indicates that the product and its 
electronic accessories should not be disposed of with other 
household waste. To safely recycle your device, please use 
return and collection system or contact the retailer where the 
device was originally purchased.

RoHS Compliance
This product complies with directive 2011/65/EU and its 
amendments, on the restriction of the use of certain hazardous 
substances in electrical and electronic equipment.

FCC Regulatory Conformance

FCC Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation 
is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference; and (2) 
This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV 
interference caused by unauthorized modifications or changes 
to this equipment. Such modifications or changes could void 
the user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful to part interference in 
a residential installation. This equipment generates uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help.
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FCC Caution
• Any changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.
• The antenna(s) used for this transmitter must not be 
collocated or operate in conjunction with any other antenna 
or transmitter.
• The country code selection is for non-US model only and is 
not available for all US models. Per FCC regulation, all Wi-Fi 
products marketed in US must be fixed to US operation 
channels only.

RF Exposure Information (SAR)
• This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy 
set by the Federal Communications Commission of the U.S. 
Government.
• The SAR limit set by the FCC is 1.6W/kg.
• Tests for SAR are conducted using standard operating 
positions accepted by the FCC with the device transmitting at 
its highest certified power level in all tested frequency bands.
•The device is designed to operate at multiple power levels 
so as to use only the power required to reach the network. In 
general, the closer you are to a wireless base station antenna, 
the lower the power output.
• While there may be differences between the SAR levels of 
various devices and at various positions, they all meet the 
government requirement.
• This device has also been tested and meets the FCC RF 
exposure guidelines for use with an accessory that contains 
no metal and positions the handset a minimum of 15mm 
from the body. Use of other accessories may not ensure 
compliance with FCC RF exposure guidelines. Position the 
handset a minimum of 15mm from your body when the device 
is switched on.
• Choose the belt clips, holsters, or other similar body-worn 
accessories which do not contain metallic components to 
support the minimum distance of body-worn operation. Cases 
with metal parts may change the RF performance of the 
device, including its compliance with RF exposure guidelines, 
in a manner that has not been tested or certified, and use such 
accessories should be avoided.

Hearing Aid Compatibility (HAC) 
regulations for Mobile phones
• Your phone is compliant with the FCC Hearing Aid 
Compatibility requirements.
• The FCC has adopted HAC rules for digital wireless phones. 
These rules require certain phone to be tested and rated 
under the American National Standard Institute (ANSI) C63.19-
2011 hearing aid compatibility standards.
• The ANSI standard for hearing aid compatibility contains two 
types of ratings.
• M-Ratings: Rating for less radio frequency interference to 
enable acoustic coupling with hearing aids.
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• T-Ratings: Rating for inductive coupling with hearing aids in 
tele-coil mode.
• Not all phones have been rated, a phone is considered 
hearing aid compatible under FCC rules if it is rated M3 or 
M4 for acoustic coupling and T3 or T4 for inductive coupling. 
These ratings are given on a scale from one to four, where 
four is the most compatible. Your phone meets the M3/T3 
level rating.
• However, hearing aid compatibility ratings don’t guarantee 
that interference to your hearing aids won’t happen. Results 
will vary, depending on the level of immunity of your hearing 
device and the degree of your hearing loss. If your hearing 
device happens to be vulnerable to interference, you may 
not be able to use a rated phone successfully. Trying out the 
phone with your hearing device is the best way to evaluate it 
for your personal needs.
• This phone has been tested and rated for use with hearing 
aids for some of the wireless technologies that it uses. 
However, there may be some newer wireless technologies 
used in this phone that have not been tested yet for use with 
hearing aids. It is important to try the different features of this 
phone thoroughly and in different locations, using your hearing 
aid or cochlear implant, to determine if you hear any interfering 
noise. Consult your service provider or the manufacturer of 
this phone for information on hearing aid compatibility. If you 
have questions about return or exchange policies, consult your 
service provider or phone retailer.
• Hearing devices may also be rated. Your hearing device 
manufacturer or hearing health professional may help you find 
this rating. For more information about FCC Hearing Aid 
Compatibility, please go to http://www.fcc.gov/cgb/dro

Industry Canada Conformance

IC Statement
This device complies with Industry Canada’s licence exempt 
RSSs. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference; and (2) This device 
must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et.
(2) l’ utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.
This device complies with the Canadian ICES-003 Class B 
specifications. CAN ICES-3(B)/ NMB-3(B).
Cet appareil numérique de la Canadian ICES-003. Cet appareil 
num rique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 
du Canada.
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Restrictions in 5GHz band
The device could automatically discontinue transmission in 
case of absence of information to transmit, or operational 
failure. Note that this is not intended to prohibit transmission of 
control or signaling information or the use of repetitive codes 
where required by the technology. The device for operation 
in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems; In addition, high-power radars are allocated 
as primary users (i.e. priority users) of the bands 5250-5350 
MHZ and 5650- 5850 MHz and that these radars could cause 
interference and/or damage to LE-LAN devices.
- Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz 
sont reserves uniquement pour une utilisation a l’interieur afin 
de reduire les risques de brouillage prejudiciable aux systemes 
de satellites mobiles utilisant les memes canaux.
-De plus, les utilisateurs devraient aussi etre avises que les 
utilisateurs de radars de haute puissance sont designes 
utilisateurs principaux (c.-ad., qu’ils ont la priorite) pour les 
bandes 5250-5350 MHz et 5650-5850 MHz et que ces radars 
pourraient causer du brouillage et/ou des dommages aux 
dispositifs LAN-EL)

RF Exposure Information (SAR)
The SAR limit set by the ISED is 1.6W/kg. This device has also 
been tested and meets the ISED RF exposure guidelines for 
use with an accessory that contains no metal and positions 
the handset a minimum of 15mm from the body. Use of 
other accessories may not ensure compliance with ISED RF 
exposure guidelines. Position the handset a minimum of 15mm 
from your
body when the device is switched on.
Déclaration d’exposition aux radiations:
Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les 
appareils portables RF pour les Etats Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrôlé. Le produit est 
sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel.
La réduction aux expositions RF peut être augmentée si 
l’appareil peut être conservé aussi loin que possible du corps 
de l’utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de 
sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux 
rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé. 
Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 
15mm de distance entre la source de rayonne.
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India Regulatory Conformance

E-waste Information
The products manufactured by OnePlus comply with the 
E-waste Rules 2016 and its amendments. Considering the 
exemption listed in SCHEDULE II of the E-waste Rules, the 
content of hazardous substances is as follows:
1. Lead (Pb) – not over 0.1% by weight;
2. Cadmium (Cd) – not over 0.01% by weight;
3. Mercury (Hg) – not over 0.1% by weight;
4. Hexavalent chromium (Cr6+) – not over 0.1% by weight;
5. Polybrominated biphenyls (PBBs) – not over 0.1% by weight;
6. Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) – not over 0.1% 
by weight.

For the purpose of recycling and reducing the effect of the 
environment, the Electrical & Electronic Equipment should not 
be disposed of with other household waste, please separate 
these items from other types of waste and recycle them to the 
authorized e-waste company. As a part of E-waste recycling 
initiative, OnePlus has partnered with two authorized E-waste 
companies named as Attero and Exigo. You can contact 
Attero or Exigo to recycle your E-waste product. For further 
information, you can contact at
Attero:
Website: www.attero.in
Email: info@attero.in
Phone: 1800-103-6328
Exigo:
Website: www.exigorecycling.com
Email: info@exigorecycling.com
Toll Free: 1800-102-5018

RF Exposure Information (SAR)
• The SAR limit is 1.6W/kg.
• Position the handset a minimum of 15mm from your body 
when the device is switched on.

Languages & Input
You can choose your language according to the following 
steps: Settings > System > Languages & input > Languages > 
Choose your preference language.
Mobile phone supports all the below mentioned Indian Official 
Languages for readability test as per IS 16333(Part-3):2017
ASSAMESE, BANGaLA, BODO, DOGRI, GUJARATI, HINDI, 
KANNADA, KASHMIRI, KONKANI, MAITHILI, MALAYALAM, 
MANIPURI (BENGALI), MANIPURI (MEETEI MAYEK), 
MARATHI, NEPALI, ODIA(ORIYA), PANJABI (PUNJABI), 
SANTHALI (OI CHIKI), SANTHALI (DEVANAGRI), SANSKRIT, 
SINDHI(DEVANAGARI), TAMIL, TELUGU, URDU, ENGLISH
This mobile supports inputting for below mentioned Indian 
Official Language as per IS 16333(Part-3):2017
HINDI, MARATHI, ENGLISH
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Care and Maintenance
The following suggestions will help you maintain and prolong 
the life of your device.
• Only qualified and authorized personnel should make repairs 
to this product.
• Disabling features such as Bluetooth and Wi-Fi when not in 
use and dimming the screen can help you save energy and 
extend battery life.
• Clean your phone and charger with a soft, clean, dry cloth. If 
the screen comes into contact with liquid or dust, please clean 
it immediately. Do not use alcohol or irritating chemicals to 
clean the device.
• Touching the screen with a sharp object may cause the 
screen to be scratched.
• Please do not touch the connection port of the phone, as 
static electricity may harm components in the device.
• Ideal operating temperatures are 0°C to 35°C, Ideal storage
temperatures are -20°C to +45 °C.
• Only operate your phone between 35% to 85% humidity.
• Do not place the phone on uneven or stable surfaces.
• Do not hit, press, shake or drop the phone to avoid damage 
and injury.
• Charger are not waterproof. Please do not use these devices 
in the bathroom, areas of high temperature, humidity or dust; 
please avoid rain.
• When the phone is transmitting data or saving information, do 
not remove the SIM card.
• Please keep the phone out of reach of children in order to 
prevent injuries or property damage.

OnePlus Device Warranty Information
OnePlus devices purchased on oneplus.com or authorized 
sales channels come with a limited warranty. The duration of 
this warranty is dependent on the original country or region of 
purchase and is only redeemable within the original country or 
region. Unless otherwise specified, this warranty covers the 
hardware components of the product as originally supplied 
and does not cover, or partially covers, software, consumable 
items, or accessories, even if packaged or sold together 
with the product. The limited warranty only covers functional 
defects of product caused by workmanship or build materials. 
For more details, please contact OnePlus Customer Support 
by visiting oneplus.com/support

The limited warranty does not cover
1. Defects or damage resulting from accidents, neglect, 
misuse, or abnormal use; abnormal conditions or improper 
storage; exposure to liquid, moisture, dampness, sand or dirt; 
unusual physical, electrical or electromechanical stress.
2. Scratches, dents and cosmetic damage, unless caused by 
OnePlus.
3. Defects or damage resulting from excessive force or use of 
metallic objects on the touch screen.
4. Devices that have the serial number or the IMEI number 
removed, defaced, damaged, altered or made illegible.
5. Ordinary wear and tear.
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6. Defects or damage resulting from the use of the product 
in conjunction or connection with accessories, products, or 
ancillary/peripheral equipment not furnished or approved by 
OnePlus.
7. Any physical feature defects or damage resulting from 
improper testing, operation, maintenance, installation, service, 
or adjustment not furnished or approved by OnePlus.
8. Defects or damage resulting from external causes such as 
collision with an object, fire, flooding, dirt, windstorm, lightning, 
earthquake, exposure to weather conditions, theft, blown fuse, 
or improper use of any electrical source.
9. Defects or damage resulting from cellular signal reception 
or transmission, or viruses and 3rd party software problems 
introduced into the product.
10. Free warranty replacements and repairs are only valid in 
the country or region of purchase. Please contact OnePlus 
Customer Support for more details.

Return Policy (Limited to Europe)
OnePlus phones and accessories are made to the highest 
standards and undergo rigorous testing. If you are not satisfied 
with your OnePlus product for any reason, you may request 
a return within 15 calendar days of delivery. Once we approve 
your return request and receive the product, we will perform 
standard inspection. And if the product passes the inspection, 
we will give you a full refund. Any shipping and handling fees 
incurred in the return process are not covered by the refund. 
Return requests made outside of the 15-day period will not be 
accepted. We may also choose not to accept returns within 
these circumstances:
1. Defects or damages caused by misuse, neglect, physical 
damage, tampering, incorrect adjustment, normal wear and 
tear or incorrect installation after purchase.
2. Price fluctuations being the sole reason for return.
3. Customized customer contracts. In accordance with the 
U.K. Consumer Rights Act 2015, any goods that are not (1) 
of satisfactory quality; (2) fit for their given purpose; or (3) 
as described, may be returned free of charge within 30 days 
of delivery. Please submit a ticket describing the problem 
with your device. In order to be eligible for a refund, you 
must contact us within 30 days and describe in details how 
the goods were defective, damaged, or materially different. 
We may choose not to accept returns for any of the above 
mentioned circumstances. In all cases, we will inspect the 
product and verify the fault. To qualify for a replacement or 
refund, device must be in “as new” condition and include all 
original contents of the package. We reserve the right to 
refuse a refund or exchange if the product returned is deemed 
to have been damaged.
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Please contact OnePlus Customer Support to 
request a return at oneplus.com/support

DE
OnePlus Kundenbetreuung
Weitere Informationen finden Sie in unserem Support Center: 
www.oneplus.com/de/support
Bedienungsanleitungen im Download: https://www.oneplus.
com/de/support/manuals

FR
OnePlus Service Clients
Visitez le site d’assistance en ligne pour obtenir plus 
d’informations: www.oneplus.com/fr/support
Téléchargements et Manuels: https://www.oneplus.com/fr/
support/manuals

ES
OnePlus Atención al Cliente
Para información, soporte y asistencia vaya a: www.oneplus.
com/es/support
Descarga el manual en: https://www.oneplus.com/es/support/
manuals

IT
OnePlus Assistenza Clienti
Per informazioni di supporto e assistenza vai su: www.oneplus.
com/it/support
Scarica manuali: https://www.oneplus.com/it/support/manuals

PT
Suporte ao Cliente OnePlus
Para informações, suporte e assistência, acesse: www.
oneplus.com/pt/support
Descarregar manual: https://www.oneplus.com/pt/support/
manuals

SE
OnePXlus Kundsupport
För supportinformation och hjälp gå till: www.oneplus.com/
se/support
Ladda ned manualer: https://www.oneplus.com/se/support/
manuals

IN
OnePlus Customer Support
Support information and assistance go to: www.oneplus.in/
support
Download manuals: https://www.oneplus.in/support/manuals

NL
OnePlus Klantenservice
Voor ondersteuning bij producten ga je naar: www.oneplus.
com/nl/support
Download handleidingen: www.oneplus.com/nl/manual

FI
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OnePlus asiakaspalvelu
Tuotetuki ja asiakaspalvelu: www.oneplus.com/fi/support
Lataa käyttöohjeita: www.oneplus.com/fi/support/manuals

DK
OnePlus kundesupport
For support, information og hjælp, venligst gå til: www.oneplus.
com/dk/support
Download brugsmanual: https://www.oneplus.com/dk/support/
manuals

EE
OnePlus klienditugi
Tugiteave ja abi: www.oneplus.com/ee/support
Lae alla käsiraamat: www.oneplus.com/ee/support/manuals

LT
Pagalba klientams
Eiti į palaikymo informaciją bei pagalbą: www.oneplus.com/
lt/support
Parsisiųsti varototojo vadovą: www.oneplus.com/lt/support/
manuals

RO
Asisten_a clien_i OnePlus
Informa_ii de suport _i asisten_a: https://www.oneplus.com/
ro/support
Descarca_i manuale: https://www.oneplus.com/ro/support/
manuals
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Mentions légales

Déclaration
Toute reproduction, transfert, diffusion ou stockage du 
contenu de ce document sous quelque forme que ce soit 
sont interdits sans autorisation écrite préalable de OnePlus. 
OnePlus met en œuvre une politique de développement 
continu. De ce fait, OnePlus se réserve le droit de procéder 
sans préavis à des modifications ou des améliorations de tous 
les produits décrits dans le présent document. Le contenu du 
présent document est fourni en l’état. Hormis ce qu’exige la 
législation applicable, aucune garantie d’aucune sorte, explicite 
ou implicite, n’est apportée en ce qui concerne l’exactitude du 
présent document. Dans toute la mesure maximale autorisée 
par la législation applicable, en aucun cas OnePlus ni aucun 
de ses concédants ne sauraient être tenus responsables 
de pertes de données ni se voir réclamer des dommages et 
intérêts spéciaux, accidentels, consécutifs ou indirects.
La disponibilité des stocks du produit, des logiciels 
d’application et des accessoires peut varier. Pour plus 
d’informations, consultez un distributeur OnePlus autorisé. 
Cet appareil peut contenir des matériaux, de la technologie 
ou des logiciels soumis aux lois et réglementations relatives 
à l’exportation. Tout détournement contrevenant à la loi est 
interdit.

Marques commerciales et autorisations
ONEPLUS et    sont des marques commerciales ou des 
marques déposées de OnePlus Technology (Shenzhen) 
Co., Ltd. Tous droits réservés. Android™ est une marque 
commerciale de Google Inc. LTE est une marque commerciale 
de ETSI. La marque verbale Bluetooth® et les logos sont des 
marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc.

La marque N est une marque commerciale ou déposée 
de NFC Forum, Inc. aux États-Unis et dans d’autres 
pays. Les autres marques de commerce, noms de 

produits, de services et de sociétés mentionnés peuvent être 
la propriété de leurs propriétaires respectifs.

Politique de confidentialité
La protection de vos informations personnelles est notre 
priorité chez OnePlus. Pour mieux comprendre la protection 
de vos données personnelles, vous pouvez lire notre « 
Politique de confidentialité » dans l’assistant d’installation 
lorsque vous allumez votre téléphone pour la première 
fois. Vous pouvez également la consulter en accédant à : 
Paramètres > À propos du téléphone > Informations légales > 
Politique de confidentialité.

Sécurité
Veuillez lire attentivement toutes les informations relatives à la 
sécurité et à la santé avant d’utiliser votre appareil pour vous 
assurer qu’il fonctionne correctement et en toute sécurité.

FR
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Consignes générales de sécurité
Le non-respect de ces consignes peut endommager votre 
appareil, vos biens ou causer des blessures corporelles.
• N’allumez pas l’appareil lorsque c’est interdit ou lorsque cela 
peut provoquer des interférences ou du danger.
• N’utilisez pas l’appareil dans des stations-service ou à 
proximité de carburant ou de produits chimiques.
• Ne stockez pas et ne transportez pas votre téléphone mobile 
ou des accessoires à proximité de gaz liquide ou inflammable.
• Ne placez pas le téléphone à proximité de cartes ou 
d’autres objets magnétiques. Les informations stockées 
sur des disquettes, des cartes mémoire et des cartes de 
crédit peuvent être endommagées par les rayonnements 
magnétiques.
• Ne placez pas la batterie, le téléphone ou le chargeur 
dans un four à micro-ondes ou dans un autre équipement à 
haute tension. Vous risqueriez d’endommager les circuits, de 
provoquer un incendie ou d’autres dégâts.
• Tous les appareils sans fil, y compris les téléphones 
mobiles, peuvent être sensibles aux interférences et peuvent 
également en causer. Veuillez vérifier toutes les lois et 
réglementations en vigueur lors de l’utilisation de votre 
téléphone portable, en particulier dans les avions, les hôpitaux 
ou les institutions médicales.
• N’utilisez que des accessoires et des batteries approuvées 
par OnePlus avec votre appareil. Les accessoires non 
approuvés par OnePlus peuvent endommager le téléphone ou 
enfreindre les réglementations locales relatives aux appareils 
radio. OnePlus décline toute responsabilité pour les accidents 
ou les problèmes causés par l’utilisation d’accessoires non 
approuvés par OnePlus.
• L’appareil est conçu pour résister à l’eau dans certaines 
conditions, mais OnePlus ne recommande pas une immersion 
excessive. Tout dommage causé par un liquide annule la 
garantie.
• Lorsque vous vous connectez à d’autres appareils, respectez 
les consignes de sécurité exposées dans le présent manuel. 
Ne tentez pas de connecter l’appareil à des produits 
incompatibles.
• N’utilisez pas le téléphone si son antenne est endommagée. 
Vous pourriez vous blesser.
• Conservez les objets en métal à l’écart du récepteur du 
téléphone. Les objets métalliques de petite taille peuvent être 
attirés vers l’appareil, provoquant des lésions corporelles ou 
endommageant l’appareil.
• Maintenez une distance minimale de 15 cm entre un appareil 
sans fil et un implant électronique (stimulateur, pompes à 
insuline, neurostimulateurs, etc.). 
• Maintenez l’appareil éloigné de l’abdomen des femmes 
enceintes.
• Maintenez l’appareil éloigné du bas ventre des adolescents.
• Les enfants et les adolescents sont tenus de faire un 
usage raisonnable du téléphone. Évitez les communications 
nocturnes et limitez la fréquence et la durée des appels.
• Ne vous connectez qu’à des sources d’alimentation avec USB 
2.0 ou plus.
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Sécurité de la batterie
N’essayez pas de réparer, démonter ou modifier la batterie. 
Le remplacement de la batterie avec un type incorrect peut 
entraîner une explosion. Votre téléphone ne peut utiliser que 
des batteries agréées OnePlus. L’utilisation de produits tiers 
peut provoquer des fuites de la batterie, une surchauffe ou 
un incendie.
• Ne placez ni n’utilisez la batterie à proximité du feu, d’un 
radiateur, de la lumière directe du soleil ou d’autres sources de 
chaleur. Une exposition prolongée à la chaleur peut provoquer 
des fuites de la batterie, des explosions ou un incendie.
• N’exercez pas de pression sur la batterie et ne la percez pas 
avec des objets durs. Endommager la batterie peut provoquer 
des fuites de la batterie, une surchauffe ou un incendie.
• Si vous constatez des fonctionnements anormaux de la 
batterie (température élevée, décoloration, distorsion ou fuite), 
arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil et contactez le 
service clientèle.
• Toutes les batteries ont une durée de vie limitée et 
commenceront à perdre de leur capacité après plusieurs 
centaines de charges/décharges.
• Pour vous en débarrasser, ne traitez pas la batterie comme 
un simple déchet ménager. Respectez la réglementation locale 
en la matière.

Sécurité de la charge
• Le chargeur n’est prévu que pour une utilisation en intérieur.
• Ne rechargez pas la batterie dans les situations suivantes : à 
la lumière directe du soleil ; dans des températures en dessous 
de 5 °C ; dans un environnement humide, poussiéreux ou 
soumis à de fortes vibrations ; à proximité d’une TV, d’une radio 
ou d’autres appareils électriques.
• Le chargeur doit être installé à proximité de l’équipement et il 
doit être facilement accessible.
• La température maximale ambiante pour la charge de 
l’équipement, déclarée par le fabricant, est de 35 °C.
• Des prises sales peuvent provoquer un mauvais contact avec 
le chargeur et votre téléphone risque de mal se recharger.
• N’utilisez qu’un chargeur OnePlus officiel. L’utilisation de 
chargeurs non agréés peut être dangereuse et annuler votre 
garantie.
• Pour la charge, n’utilisez que des prises électriques ayant 
une tension correcte (mentionnée sur le bloc de charge). 
L’utilisation d’une mauvaise tension peut endommager 
votre téléphone ou la batterie et provoquer des blessures 
corporelles.
• N’utilisez pas de fiches ou de prises non sûres.
• N’utilisez pas de chargeur à court-circuit.
• Ne branchez pas votre appareil à une source d’alimentation 
électrique haute tension ; vous risqueriez d’endommager la 
batterie.
• Ne démontez pas ou ne modifiez pas le chargeur, car cela 
risque de provoquer des blessures corporelles, un choc 
électrique ou un incendie.
• Ne touchez pas le chargeur, le câble ou la prise électrique 
avec les mains mouillées, car cela risque de provoquer un 
choc électrique.
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• Ne placez pas d’objets pesants sur le cordon d’alimentation 
et n’essayez pas de modifier les câbles.
• Pour débrancher le chargeur, saisissez-le fermement.
• Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation, car cela risque de 
provoquer des dégâts et causer un choc électrique ou un 
incendie.
• Avant de nettoyer l’appareil, débranchez la fiche de la prise.
• Débranchez le chargeur des prises électriques et de l’appareil 
lorsqu’il n’est pas utilisé.

Sécurité au volant
• La sécurité est un impératif prioritaire lorsqu’on conduit un 
véhicule. Veillez à respecter les réglementations en vigueur 
dans la région ou le pays où vous conduisez.
• Ne placez pas votre téléphone ou vos accessoires à 
proximité d’airbags.
• Les informations de la boussole et du GPS ne sont utilisées 
qu’à des fins de référence.
• Si vous ne souhaitez pas divulguer votre position 
géographique, veillez à ne pas utiliser d’applications capables 
d’enregistrer celle-ci.

Informations relatives à la santé

• Pour prévenir les risques de pertes d’audition, n’écoutez pas à 
de forts niveaux sonores pendant des périodes prolongées.
• Tout dommage à l’écran ou à la batterie peut entraîner une 
fuite de liquide. Si ce liquide entre en contact avec vos yeux, 
votre peau ou vos vêtements, rincez-vous immédiatement les 
yeux (ne pas frotter) ou aspergez soigneusement la peau avec 
de l’eau et consultez un médecin.
• Certaines personnes peuvent ressentir des vertiges ou des 
problèmes d’ordre médical en réaction à la lumière des flashes. 
Si c’est votre cas, consultez votre médecin avant d’utiliser cet 
appareil. Si vous ressentez les symptômes suivants : mal de 
tête, vertiges, convulsions, crampes oculaires ou musculaires, 
pertes de conscience ou mouvements involontaires, cessez 
immédiatement d’utiliser cet appareil et consultez un médecin. 
Évitez d’utiliser l’appareil pendant des périodes prolongées et 
tenez-le à bonne distance de vos yeux.

Déclaration de sécurité relative au laser
Ce produit prend en charge la fonction de mise au point 
automatique du laser. Pour vous assurer que ce produit est 
utilisé correctement, veuillez lire attentivement le présent 
manuel d’utilisation et le conserver pour référence ultérieure. 
Si l’appareil nécessite une maintenance, veuillez contacter un 
centre de service agréé. L’utilisation de commandes, réglages 
ou instructions autres que ceux spécifiés aux présentes peut 
entraîner une exposition dangereuse aux radiations. Pour 
éviter toute exposition directe au rayon laser, n’essayez pas 
d’ouvrir le boîtier ou d’entrer en contact direct avec le laser.
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Informations relatives à l’étiquette réglementaire :
Vous pouvez consulter nos « Étiquettes réglementaires » 
en suivant les étapes suivantes : Paramètres > À propos du 
téléphone > Étiquettes réglementaires

Conformité réglementaire UE

Déclaration de conformité CE
Par la présente, OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd. 
déclare que ce téléphone intelligent de type équipement 
radio est conforme aux exigences de la directive 2014/53/
UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE 
peut être consulté à l’adresse suivante https://www.oneplus.
com/fr/support/manuals. Avertissement : consultez les 
réglementations en vigueur à l’endroit où l’appareil doit 
être utilisé. L’utilisation de cet appareil peut être soumise à 
restrictions dans certains ou dans tous les États membres de 
l’Union européenne (UE).

Informations sur l’exposition aux RF (DAS)
• En Europe, la limite du DAS est de 2 W/kg. La valeur du DAS 
la plus élevée de cet appareil est conforme à cette limite. 
• Cet appareil a été testé pour un fonctionnement normal avec 
l’arrière du téléphone tenu à 5 mm du corps. Pour respecter 
la conformité aux exigences en matière d’exposition aux RF, 
utilisez des accessoires qui maintiennent une distance de 5 
mm entre le corps et l’arrière du téléphone. Les éventuels clips 
ceinture, étuis et accessoires similaires utilisés ne doivent 
pas comporter de composants métalliques. L’utilisation 
d’accessoires ne satisfaisant pas à ces exigences peut ne pas 
respecter les exigences en matière d’exposition aux RF et doit 
être évitée.
• La valeur DAS de l’appareil peut dépendre de facteurs 
comme la proximité de l’antenne cellulaire réseau ou 
l’utilisation d’accessoires (kit mains libres, etc.) ou l’utilisation 
d’un haut-parleur si cela convient. L’utilisation de l’appareil dans 
de bonnes conditions de réception peut réduire la quantité de 
rayonnement reçue.
• Les étuis comportant des pièces métalliques peuvent 
affecter le fonctionnement RF de l’appareil, et particulièrement 
en ce qui concerne le respect des directives en matière 
d’exposition aux RF, et leur utilisation doit être évitée.
Conformément à la règlementation française, nous sommes 
obligés d’inclure les recommandations suivantes concernant 
les mesures de précaution : vous pouvez limiter votre 
exposition à l’énergie de radiofréquences (a) en utilisant votre 
appareil mobile dans des zones de bonne couverture réseau, 
ou (b) a l’aide d’un kit mains libres pour maintenir votre appareil 
mobile éloigné de votre visage et de votre corps. Dans ce 
dernier cas, il est conseillé aux femmes enceintes d’éloigner 
leur appareil mobile de leur abdomen. Il est également 
recommandé aux adolescents d’éloigner leurs appareils 
mobiles du bas ventre.
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Restrictions dans la bande 5 GHz
L’appareil est limité à une utilisation exclusivement en intérieur 
lorsqu’il fonctionne dans une plage de fréquences 5150-5350 
MHz dans les pays suivants :

Bandes de fréquences et puissances de transmission
(a) Bandes de fréquences dans lesquelles fonctionne 
l’équipement radio : Certaines bandes ne sont pas forcément 
disponibles dans tous les pays ou dans toutes les zones. 
Contactez l’opérateur local pour plus de détails.
(b) Puissance maximale des fréquences radio transmises 
dans les bandes de fréquences dans lesquelles fonctionne 
l’équipement radio : la puissance maximale pour toutes les 
bandes est inférieure à la valeur limite la plus élevée, spécifiée 
dans la norme harmonisée correspondante. Veuillez consulter 
le Guide de démarrage rapide, pour connaître les bandes de 
fréquences et la puissance de transmission.

Mise au rebut de ce produit

Le symbole de poubelle barrée d’une croix sur votre produit, 
batterie, documentation ou emballage indique que le produit et 
ses accessoires électroniques ne doivent pas être jetés avec 
les déchets ménagers. Pour recycler votre appareil en toute 
sécurité, veuillez utiliser le système de retour et de collecte ou 
contacter le détaillant ayant vendu l’appareil à l’origine.

Conformité aux normes RoHS
Ce produit est conforme à la directive 2011/65/UE et à ses 
amendements concernant la limitation de l’utilisation de 
certaines substances dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques.

Langues et saisie
Vous pouvez choisir la langue en suivant les étapes suivantes 
: Paramètres > Système > Langues et saisie > Langues > 
Choisissez votre préférence de langue.
Le téléphone portable prend en charge toutes les langues 
officielles indiennes mentionnées ci-dessous pour le test de 
lisibilité conformément à IS 16333 (Partie 3) : 2017
ASSAMAIS, BENGALI, BODO, DOGRI, GUJARATI, HINDI, 
KANNADA, KASHMIRI, KONKANI, MAÏTHILI, MALAYALAM, 
MANIPURI (BENGALI), MANIPURI (MEETEI MAYEK), 
MARATHI, NÉPALAIS, ODIA (ORIYA), PENDJABI (PUNJABI), 
SANTHALI (OI CHIKI), SANTHALI (DEVANAGARI), SANSKRIT, 
SINDHI (DEVANAGARI), TAMOUL, TÉLOUGOU, OURDOU, 
ANGLAIS
Ce mobile prend en charge la saisie pour les langues officielles 
indiennes mentionnées ci-dessous conformément à IS 16333 
(Partie 3) : 2017 HINDI, MARATHI, ANGLAIS
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Entretien et maintenance
Les suggestions suivantes visent à prolonger la vie de votre 
appareil.
• Les réparations de ce produit ne peuvent être effectuées que 
par du personnel qualifié et agréé.
• Désactiver des fonctions telles que le Bluetooth et le Wi-Fi 
lorsqu’elles ne sont pas utilisées et diminuer la luminosité 
de l’écran peuvent vous aider à économiser de l’énergie et à 
prolonger la durée de vie de la batterie.
• Nettoyez votre téléphone et votre chargeur avec un chiffon 
doux, propre et sec. Si l’écran entre en contact avec du liquide 
ou de la poussière, nettoyez-le immédiatement. Pour nettoyer 
l’appareil, n’utilisez pas d’alcool ou de produits chimiques 
agressifs.
• Toucher l’écran avec un objet pointu peut rayer l’écran.
• Ne touchez pas le port de connexion du téléphone, car 
l’électricité statique peut endommager les composants de 
l’appareil.
•  Les températures idéales de fonctionnement sont de 0 °C à 
35 °C, les températures
idéales de stockage sont de -20 °C à +45 °C.
• N’utilisez votre téléphone qu’entre 35 % et 85 % d’humidité.
• Ne le placez pas sur des surfaces inégales ou instables.
• Ne heurtez pas le téléphone, ne l’écrasez pas, ne le secouez 
pas et ne le faites pas tomber pour éviter d’éventuels 
dommages et des blessures.
• Les chargeurs ne sont pas étanches. N’utilisez pas ces 
dispositifs dans une salle de bains ou dans des zones où la 
température, l’humidité ou la poussière sont élevées. Évitez 
la pluie.
• Ne retirez pas la carte SIM pendant que le téléphone est en 
train d’envoyer ou de recevoir des données
ou qu’il enregistre des informations.
• Conservez le téléphone hors de portée des enfants pour 
éviter d’éventuelles blessures ou dommages matériels.

Informations relatives à la garantie des appareils OnePlus
Les appareils OnePlus achetés sur oneplus.com ou par le biais 
de canaux de vente agréés bénéficient d’une garantie limitée. 
La durée de cette garantie dépend du pays ou de la région 
d’origine de l’achat et n’est remboursable que dans le pays ou 
la région d’origine. Sauf spécification contraire, cette garantie 
couvre les composants matériels du produit tels que fournis 
à l’origine et ne couvre pas, ou alors seulement de manière 
partielle, les logiciels, les consommables ou les accessoires 
même si ceux-ci sont fournis ou vendus avec le produit. 
La garantie limitée ne couvre que les défauts fonctionnels 
du produit causés par la main d’œuvre ou les matériaux du 
produit. Pour plus de détails, contactez le service clientèle 
OnePlus en allant sur oneplus.com/fr/support



23

Ce que ne couvre pas la garantie limitée
1. Des défectuosités ou des dommages résultant d’accidents, 
de négligences, de mauvaise utilisation ou d’utilisation 
anormale ; de conditions anormales ou de stockage 
inapproprié ; d’exposition à du liquide, de l’humidité, du sable 
ou de la saleté ; des pressions inhabituelles (physiques, 
électriques ou électromécaniques).
2. Des rayures, des bosselures et des dégâts cosmétiques, 
sauf s’ils sont du fait de OnePlus.
3. Des défectuosités ou des dégâts résultant d’une force 
excessive exercée sur l’écran tactile ou d’une mise en contact 
d’objets métalliques avec ce dernier.
4.  Les appareils dont le numéro de série ou le numéro IMEI 
ont été retirés, maquillés, endommagés, altérés ou rendus 
illisibles.
5. L’usure ordinaire.
6. Les défectuosités ou les dégâts résultant de l’utilisation 
du produit avec des accessoires, produits, ou équipements 
auxiliaires ou périphériques non fournis et approuvés par 
OnePlus.
7. Les défectuosités de caractéristiques physiques ou les 
dégâts résultant d’une manipulation inappropriée (tests, 
fonctionnement, maintenance, installation, réparation ou 
ajustement) non fournie ni approuvée par OnePlus.
8. Les défectuosités ou dégâts résultant de causes externes 
(collision avec un objet, incendie, inondation, saletés, tempête, 
foudre, tremblement de terre, exposition à des conditions 
climatiques, vol, fusibles grillés, utilisation de source électrique 
inappropriée, etc.).
9. Les défectuosités ou dégâts résultant de la réception ou 
l’envoi de signaux cellulaires, de virus et d’autres problèmes de 
logiciels tiers introduits dans le produit.
10. Les remplacements et réparations gratuits dans le cadre 
de la garantie ne sont valables que dans le pays d’achat ou la 
région d’achat. Contactez le service clientèle OnePlus pour 
en savoir plus.
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Politique de retours (limitée à l’Europe)
Les téléphones et accessoires OnePlus sont fabriqués en 
respectant les normes les plus élevées et ils sont soumis à 
des tests rigoureux. Si, pour une raison quelconque, vous 
n’êtes pas satisfait de votre produit OnePlus, vous disposez 
de 15 jours calendaires à partir de sa livraison pour demander 
à le retourner. Une fois que nous aurons approuvé votre 
demande de retour et reçu le produit, nous effectuerons une 
inspection standard. Et si le produit passe l’inspection, nous 
vous rembourserons intégralement. Le remboursement n’inclut 
pas les frais d’expédition et de manutention encourus dans le 
retour. Aucune demande de retour présentée en dehors de 
la période des quinze jours ne sera acceptée. Nous pouvons 
également choisir de ne pas accepter de retours dans les cas 
suivants :
1. Défectuosités ou dégâts causés après l’achat par une 
mauvaise utilisation, une négligence, des dommages 
physiques, une altération, un réglage erroné, une usure 
normale ou une installation incorrecte.
2. Des fluctuations de prix étant la seule et unique raison du 
retour.
3. Des contrats clients personnalisés. Conformément à la 
loi U.K. Consumer Rights Act 2015, toute marchandise qui 
n’est pas (1) de qualité satisfaisante ; (2) adaptée à sa finalité 
alléguée ; ou (3) conforme à sa description, pourra être 
retournée gratuitement dans les 30 jours de sa livraison. Merci 
d’ouvrir un dossier décrivant le problème rencontré avec votre 
appareil. Pour pouvoir avoir droit à un remboursement, vous 
devez nous contacter dans les 30 jours et décrire en détail en 
quoi le produit est défectueux, endommagé ou différent de 
l’article commandé. Nous pouvons choisir de ne pas accepter 
de retours dans les cas susmentionnés. Dans tous les cas, 
nous examinerons le produit et confirmerons le problème. 
Pour donner lieu à un remplacement ou à un remboursement, 
l’appareil doit être comme neuf et comprendre le contenu 
d’origine du colis.  Nous nous réservons le droit de refuser 
un remboursement ou un échange, si nous estimons que le 
produit retourné a été endommagé.

Contactez le service clientèle OnePlus (oneplus.
com/support) pour demander un retour.
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הודעה משפטית
הצהרה

 אין לשכפל, להעביר, להפיץ או לאחסן את התוכן של מסמך זה בשום צורה
 מיישמת מדיניות OnePlus. OnePlus-שהיא, ללא אישור בכתב ומראש מ

 שומרת את הזכות לשנות או לשפר כל OnePlus של פיתוח מתמשך. חברת
 אחד מהמוצרים המתוארים כאן ללא הודעה מוקדמת. כל התוכן במסמך זה

 מסופק "כמות שהוא". להוציא כנדרש על פי הדין החל, לא ניתנת שום ערובה
 שהיא, במפורש או במשתמע, בנוגע לרמת הדיוק של מסמך זה. ככל שהדין

 או מי ממעניקי הרישיונות שלה, בשום נסיבות OnePlus ,החל מתיר זאת
 שהן, לא יישאו באחריות על שום אובדן נתונים או בחבות על שום נזק תוצאתי,

.מקרי או עקיף שייגרם
 הזמינות של אספקת מוצרים, תוכנה ואביזרים עשויה להשתנות. למידע
 מכשיר זה עשוי להכיל .OnePlus מפורט, נא לפנות למפיץ מורשה של

 סחורות, טכנולוגיות או תוכנות שעליהן חלים חוקי ותקנות ייצוא. יש לציית
.לדרישות החוק כאמור

סימנים מסחריים והרשאות
ONEPLUS ו-    הם סימנים מסחריים או סימנים מסחריים רשומים של 

OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd.‎. כל הזכויות שמורות. 
Android™‎ הוא סימן מסחרי רשום של Google Inc.‎.‏ LTE הוא סימן מסחרי 

 הם סימנים מסחריים Bluetooth®‎ סימן המילה והלוגואים של .ETSI של
.Bluetooth SIG, Inc.‎ רשומים בבעלות

N-Mark הוא סימן מסחרי או סימן מסחרי רשום של NFC Forum, Inc.‎ 
 בארצות הברית ובמדינות אחרות. שאר הסימנים המסחריים, שמות המוצרים,

.השירותים והחברות הנזכרים עשויים להיות קניינם של בעליהם השונים

מדיניות פרטיות
OnePlus פועלת תמיד להגנה על הפרטים האישיים שלכם. על מנת להבין 

 טוב יותר כיצד אנו מגינים על הפרטים האישיים שלכם, אפשר לקרוא את
 "מדיניות הפרטיות" שלנו באשף ההגדרה, בעת הפעלת הטלפון בפעם

 הראשונה. אפשר גם לעיין ב"מדיניות הפרטיות" שלנו באופן הבא:  הגדרות <
.מידע על הטלפון < מידע משפטי < מדיניות הפרטיות

בטיחות
 נא לקרוא היטב את כל המידע בנושא בטיחות וגיהות לפני השימוש במכשיר,

.כדי להבטיח את תפקודו הבטיחותי והתקין

מידע כללי בנושא בטיחות
.הפרה של הנחיות אלה עלולה לגרום נזק למכשיר, לרכוש, לכם או לזולת
 אין להפעיל את המכשיר בסביבה שבה הדבר אסור או כאשר הוא עלול •

.לגרום הפרעות או סכנה
 אין להשתמש במכשיר בתחנות דלק, בתחנות שירות או בקרבת דלק או •

.כימיקלים
 נא לא לאחסן או לשאת את הטלפון הנייד או האביזרים בסמוך לגז או •

.לנוזלים דליקים
 אין לשים את הטלפון בסמוך לכרטיסים מגנטיים או לעצמים מגנטיים אחרים, •
 משום שקרינה מגנטית עלולה לגרום נזק למידע השמור בתקליטונים, בכרטיסי

.זיכרון ובכרטיסי אשראי
 אין להכניס את הסוללה, הטלפון או המטען לתנור מיקרוגל או לציוד אחר •
.בעל מתח גבוה. הדבר עלול לגרום נזק למעגלים, שריפה ונזקים אחרים
 כל מכשיר אלחוטי, לרבות טלפונים ניידים, עשוי להיות רגיש להפרעות •

 ולגרום הפרעות. יש לעיין בכל החוקים והתקנות במהלך השימוש בטלפון
.הנייד, בייחוד במטוסים, בבתי חולים או במוסדות רפואיים

 יש להשתמש אך ורק באביזרים ממותגים ובסוללות שאושרו על-ידי •
OnePlus. אביזרים שלא אושרו על-ידי OnePlus עלולים לגרום נזק לטלפון 
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 לא תישא בשום OnePlus .או להפר תקנות מקומיות בנוגע למכשירי רדיו
 אחריות על תאונות או בעיות שייגרמו עקב השימוש באביזרים שלא אושרו

.OnePlus על-ידי
 ממליצה OnePlus המכשיר תוכנן כעמיד בפני מים בתנאים מסוימים, אולם •

.להימנע ככל האפשר מטבילתו בנוזלים. נזק מנוזלים יבטל את האחריות
 בעת חיבור למכשירים אחרים, יש לקיים את הנחיות הבטיחות שבמדריך זה. •

.אין לנסות ולחבר את המכשיר למוצרים שלא תואמים לו
.אם נגרם נזק לאנטנה, נא לא להשתמש בטלפון. הדבר עלול לגרום פציעה •

 נא להרחיק עצמים מתכתיים ממקלט הטלפון. עצמים מתכתיים קטנים •
.עשויים להימשך אל המכשיר, מה שעלול להוביל לפציעה או לפגיעה במכשיר
 לפחות בין מכשיר אלחוטי לשתל אלקטרוניcm יש לשמור על מרחק של 15 •

.()קוצב לב, משאבות אינסולין, קוצב עצבי ועוד
.בתקופת היריון, יש להרחיק את המכשיר מאזור הבטן • 

.בתקופת ההתבגרות, יש להרחיק את המכשיר מהבטן התחתונה •
 על ילדים ומתבגרים להקפיד על שימוש סביר בטלפון. יש להימנע מתקשורת•

.בלילה ולהגביל את משך זמן השיחות ואת תדירותן
.ומעלה USB 2.0 יש לחבר אך ורק למקורות מתח עם •

בטיחות סוללה
 נא לא לנסות לתקן, לפרק או לשנות את הסוללה. החלפת הסוללה בסוללה •
 מסוג שאינו מתאים עלולה לגרום התפוצצות. יש להפעיל את הטלפון אך ורק

 שימוש במוצרי צד שלישי עלול .OnePlus באמצעות סוללות מורשות של
.לגרום דליפת סוללה, התחממות יתר או שריפה

 אין לשים את הסוללה או להשתמש בה בקרבת אש, גופי חימום, אור שמש •
 ישיר או מקור חום אחר. חשיפה ממושכת לחום עלולה לגרום דליפת

.סוללה, התפוצצות או שריפה
 נא לא להפעיל לחץ על הסוללה ולא לנקב אותה בעזרת עצמים •

.חדים. פגיעה בסוללה עלולה לגרום דליפת סוללה, התחממות יתר או שריפה
 במקרה של כל תופעה חריגה בסוללה, למשל טמפרטורה גבוהה, שינוי •

 צבע, עיוות או דליפה, יש להפסיק מיד את השימוש במכשיר ולפנות לצוות
.תמיכת הלקוחות

 לכל סוללה יש חיי שירות מוגבלים, והיא תתחיל לאבד את הקיבולת שלה •
.לאחר כמה מאות טעינות/פריקות

 אין להשליך את הסוללה בתור אשפה ביתית. יש לפעול לפי התקנות •
.המקומיות

בטיחות טעינה
.המטען נועד לשימוש בתוך מבנים בלבד •

 אין לטעון את הסוללה בתנאים הבאים: באור שמש ישיר, בטמפרטורה •
 בסביבה של לחות, אבק או רעידות חזקות; בקרבת מכשיר ;Cהנמוכה מ-5°

.טלוויזיה, רדיו או מכשירים חשמליים אחרים
.יש להתקין את המטען קרוב אל הציוד, במקום שניתן לגשת אליו בקלות •

.לטעינת הציוד Cהיצרן קבע טמפרטורת סביבה מרבית של 35° •
 שקעים מלוכלכים עלולים לגרום מגע לקוי עם המטען, וייתכן שטעינת •

.הטלפון תיכשל
שימוש במטענים בלתי- .OnePlus נא להשתמש אך ורק במטען הרשמי של •

.מורשים עלול להיות מסוכן ולבטל את תוקף האחריות
 יש להקפיד להשתמש אך ורק בשקעי חשמל עם המתח המתאים )כמסומן •
 על תקע הטעינה(. השימוש במתח שגוי עלול לגרום נזק לטלפון ו/או לסוללה

.ולהוביל לפציעה
.אין להשתמש בתקעים או בשקעים שאינם בטיחותיים •

.אין להשתמש במטען שמקצר •
 כדי למנוע נזק לסוללה, אין לחבר את המכשיר לאספקת חשמל עם מתח •

.גבוה
 כדי למנוע פציעה, התחשמלות ושריפה, אין לפרק את המטען או לבצע בו •
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 כדי למנוע התחשמלות, אין לגעת במטען, בכבל או בשקע החשמל בידיים •
.רטובות

 אין להניח עצמים כבדים על כבל החשמל או לנסות לבצע שינויים בכבל •
.כזה או אחר

.בעת ניתוק המטען, יש לאחוז בו היטב •
.כדי למנוע נזק, התחשמלות ושריפה, אין למשוך בכבל החשמל •

.לפני ניקוי המכשיר, יש לנתק את התקע מהשקע •
.יש לנתק את המטען משקע החשמל ומהמכשיר כאשר אינו בשימוש •

בטיחות בנהיגה
 בעת נהיגה בכלי רכב, יש להעניק עדיפות עליונה לבטיחות. חשוב לציית •

.לתקנות הרלוונטיות באזור או במדינה שבה אתם נוהגים
.אין להניח את הטלפון או האביזרים ליד כריות אוויר לבטיחות •

.נועד לעיון בלבד GPS-המידע ממצפן ומ •
 אם אין ברצונכם לגלות את מיקומכם, הקפידו שלא להשתמש באפליקציות •

.המסוגלות לתעד את מיקומכם

מידע בנושא בריאות

 כדי למנוע נזק אפשרי לשמיעה, אין להאזין בעוצמות קול גבוהות לפרקי• 
.זמן ממושכים

 נזק לצג או לסוללה עלול להוביל לדליפה של נוזל. במקרה של מגע בין נוזל •
 זה לעיניים, לעור או לבגדים, יש לשטוף מיד את העיניים )לא לשפשף( או

.לרחוץ את העור היטב במים, ולקבל סיוע רפואי
 אנשים מסוימים עשויים לחוות סחרחורת או בעיות רפואיות בתגובה להבזקי •
 אור. אם אתם בסיכון, נא להתייעץ ברופא לפני השימוש במכשיר זה. אם אתם

 סובלים מהתסמינים הבאים: כאב ראש, סחרחורת, פרכוסים, התכווצויות
 בעיניים או בשרירים, אובדן הכרה או תנועות גוף בלתי-רצוניות, נא להפסיק

 מיד את השימוש במכשיר ולקבל סיוע רפואי. יש להימנע משימוש ממושך
.במכשיר ולשמור על מרחק מתאים מהעיניים

הצהרה בנושא בטיחות לייזר
 במידה ומוצר זה תומך בתכונת המיקוד האוטומטי בלייזר. על מנת לוודא

 שימוש נכון במוצר זה, יש לקרוא היטב את המדריך למשתמש, ולשמור אותו
 לעיון בעתיד. אם נדרשת תחזוקה ליחידה, יש לפנות למרכז שירות מורשה.

 שימוש בפקדים או בהתאמות או ביצוע נהלים אחרים מאלה המצוינים בזאת
 עלול לגרום חשיפה לקרינה מסוכנת. כדי למנוע חשיפה ישירה לקרן הלייזר,

.אין לנסות לפתוח את המארז או לבוא במגע ישיר עם הלייזר

 

:מידע בנושא סימוני תקינה
 אפשר לעיין ב"סימוני התקינה" שלנו באופן הבא: הגדרות < מידע על הטלפון

< סימוני תקינה

עמידה בדרישות התקינה של האיחוד האירופי
CE הצהרת

 מצהירה בזאת OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd.‎ חברת
 הנוסח .‎2014/53/EU שסוג ציוד הרדיו של הטלפון החכם תואם להנחיה

 זמין בכתובת האינטרנט (DoC) המלא של הצהרת האיחוד האירופי לתאימות
 שימו לב: יש .https://www.oneplus.com/support/manuals :הבאה

 להקפיד על התקנות המקומיות והארציות במיקום שבו נעשה שימוש במכשיר.
 ייתכנו הגבלות על השימוש במכשיר זה בכל המדינות החברות באיחוד

.או בחלקן (EU) האירופי

PL(SAR) מידע על חשיפה לתדר רדיו
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 האפשרי SAR-ערך ה .‎2.0 W/kg החלה באירופה היא SAR מגבלת •
.הגבוה ביותר במכשיר זה עומד במגבלה זו

 מכשיר זה נבדק ונמצא עומד בדרישות להפעלה אופיינית כאשר גב המכשיר •
 מהגוף. כדי לעמוד בדרישות מבחינת חשיפה לקרינת mm נשמר במרחק 5

 בין mm רדיו, יש להשתמש באביזרים השומרים על מרחק הפרדה של 5
 הגוף לגב המכשיר. אין להשתמש במחזיקים לחגורה, בנרתיקים ובאביזרים

 דומים המכילים רכיבים ממתכת. השימוש באביזרים שאינם עומדים בדרישות
 אלה עלול להפר את הדרישות מבחינת חשיפה לקרינת רדיו, ויש להימנע

.ממנו
 של המכשיר עשוי להשתנות עקב גורמים כמו קרבה למגדל SAR-ערך ה •

 השידור, שימוש באביזרים )ערכת דיבורית וכדומה( או שימוש ברמקול,
 בהתאם למקרה. השימוש במכשיר בתנאי קליטה טובים עשוי להפחית את

.הקרינה הנקלטת
 מארזים המכילים חלקי מתכת עלולים לשנות, באופן שלא זכה לבדיקה •

 או לאימות, את ביצועי המכשיר מבחינת קרינת רדיו, בכלל זה את עמידתו
.בהנחיות בנושא חשיפה לקרינת רדיו, ויש להימנע משימוש באביזרים כאלה

Conformément à la règlementation française, nous sommes 
obligés d'inclure les recommandations suivantes concernant les 
mesures de précaution : vous pouvez limiter votre exposition à 

l'énergie de radiofréquences (a) en utilisant votre appareil mobile 
dans des zones de bonne couverture réseau, ou (b) a l'aide 

d'un kit mains libres pour maintenir votre appareil mobile éloigné 
de votre visage et de votre corps. Dans ce dernier cas, il est 

conseillé aux femmes enceintes d'éloigner leur appareil mobile 
de leur abdomen. Il est également recommandé aux adolescents 

d'éloigner leurs appareils mobiles du bas ventre.

GHzהגבלות בפס התדרים 5
 מכשיר זה מוגבל לשימוש בתוך מבנים בלבד, בעת הפעלתו בטווח התדרים

:במדינות הבאות MHz 5150 עד 5350

פסי תדרים והספק
 א( פסי התדרים שבהם פועל ציוד הרדיו: ייתכן שחלק מהתדרים לא יהיו)

 זמינים בכל המדינות או בכל האזורים. לקבלת פרטים נוספים, צור קשר עם
.ספק השירות המקומי

 ב( הספק פסי התדרים המקסימלי שמשודר בפסי התדרים שבהם פועל ציוד)
 הרדיו: ההספק המרבי של כל פסי התדרים נמוך מערך הגבול העליון שנקבע
 בתקן המאוחד הרלוונטי. נא לעיין במדריך ההתחלה המהירה כדי לברר את

.פסי התדרים והספק השידור

השלכה נכונה של מוצר זה

 סמל פח האשפה המסומן באיקס על-גבי המוצר, הסוללה, הספרות או
 האריזה מציין שאין להשליך את המוצר או את אביזריו האלקטרוניים עם שאר

 הפסולת הביתית. כדי למחזר את המכשיר באופן בטיחותי, נא להשתמש
 במערכת להחזרה ולאיסוף או לפנות למוכר הקמעונאי המקורי שממנו נקנה

.המכשיר

RoHS תאימות
 על תיקוניה, בנושא הגבלת השימוש ‎2011/65/EU מוצר זה עומד בהנחיה

.בחומרים מסוכנים מסוימים בציוד חשמלי ואלקטרוני PL
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שפות וקלט
 אפשר לבחור שפה באופן הבא:  הגדרות < מערכת < שפות וקלט < שפות <

.בחר שפה מועדפת
 הטלפון הנייד תומך בכל השפות הרשמיות של הודו שלהלן לצורך בדיקת

IS 16333(Part-3):2017 קריאוּת לפי דרישות
ASSAMESE, BANGaLA, BODO, DOGRI, GUJARATI, HINDI, 
KANNADA, KASHMIRI, KONKANI, MAITHILI, MALAYALAM, 

MANIPURI (BENGALI), MANIPURI (MEETEI MAYEK), 
MARATHI, NEPALI, ODIA(ORIYA), PANJABI (PUNJABI), 

SANTHALI (OI CHIKI), SANTHALI (DEVANAGRI), SANSKRIT, 
SINDHI(DEVANAGARI), TAMIL, TELUGU, URDU, ENGLISH

מכשיר נייד זה תומך בקלט של השפות הרשמיות של הודו
IS 16333(Part-3):2017 שלהלן לפי דרישות

טיפול ותחזוקה
.ההמלצות שלהלן יעזרו בשמירה על המכשיר ובהארכת חייו

.רק אנשי מקצוע מוסמכים ומורשים רשאים לבצע תיקונים במוצר זה •
 כאשר אינן Wi-Fi-ו Bluetooth עמעום של המסך והשבתה של תכונות כמו •

.בשימוש עשויים לסייע לחסוך באנרגיה ולהאריך את חיי הסוללה
 יש לנקות את הטלפון והמטען באמצעות מטלית רכה, נקייה ויבשה. •

 אם המסך בא במגע עם נוזל או אבק, נא לנקות אותו מיד. אין להשתמש
.באלכוהול או בכימיקלים מגרים לניקוי המכשיר

.נגיעה במסך באמצעות עצם חד עלולה לשרוט את המסך •
 נא לא לגעת ביציאת החיבור של הטלפון, משום שחשמל סטטי עלול להזיק •

.לרכיבים במכשיר
 הטווח ,Cעד C 35°הטווח האידאלי של טמפרטורת ההפעלה הוא 0° •

האידאלי של טמפרטורת
.‎+45°C עד ‎-20°C האחסון הוא

.יש להפעיל את הטלפון אך ורק בטווח לחות של 35% עד 85% •
.אין להניח את הטלפון על משטחים לא ישרים או לא יציבים •

.אין להכות, למחוץ, לנער או להפיל את הטלפון, כדי למנוע נזק ופציעה •
 המטען אינו עמיד בפני מים. נא לא להשתמש במכשירים אלה בחדר הרחצה •

 או בשירותים, בסביבה עם טמפרטורה גבוהה, לחות או אבק; נא להרחיק
.מגשם

כאשר הטלפון משדר נתונים או שומר מידע, אין •
.SIM-להסיר את כרטיס ה

.נא להרחיק את הטלפון מהישג ידם של ילדים, כדי למנוע פציעה ונזק לרכוש •

OnePlus מידע בנושא האחריות על מכשיר
 או אצל ערוצי מכירה מורשים oneplus.com-שנקנו ב OnePlus מכשירי

 מגיעים עם אחריות מוגבלת. משך הזמן של אחריות זו תלוי במדינה או באזור
 שבה התבצעה הקנייה המקורית, וניתן לממש אותה אך ורק באותה מדינה

 או באותם אזור מקוריים. אלא אם צוין אחרת, אחריות זו מכסה את רכיבי
 החומרה של המוצר כפי שסופק במקור, ואינה מכסה )או מכסה באופן חלקי(

 תוכנה, פריטים מתכלים או אביזרים, גם אם נארזו או נמכרו ביחד עם המוצר.
 אחריות מוגבלת זו מכסה אך ורק פגמים פונקציונליים במוצר עקב עבודה
 או חומרי הייצור. לפרטים נוספים, נא לפנות לצוות התמיכה בלקוחות של

OnePlus, בכתובת oneplus.com/support

אחריות מוגבלת זו אינה מכסה
 פגמים או נזק עקב תאונות, רשלנות, שימוש שגוי או שימוש חריג; תנאי .1

 אחסון חריגים או פסולים; חשיפה לנוזלים, ללחות, לרטיבות, לחול או ללכלוך;
.עומס פיזי, חשמלי או אלקטרומכני חריג

.OnePlus שריטות, שקעים ונזק קוסמטי, אלא אם נגרמו על-ידי .2
 פגמים או נזק עקב הפעלת כוח מופרז או שימוש בעצמים מתכתיים על .3

PL.מסך המגע
AC

EH
OL

DE
R

PL
AC

EH
OL

DE
R



30

 שלהם הוסר, הושחת, IMEI-מכשירים שהמספר הסידורי או שמספר ה .4
.ניזוק, עבר שינויים או נעשה בלתי-קריא

.בלאי ושחיקה רגילים .5
 פגמים או נזק עקב השימוש במוצר בשילוב עם אביזרים, מוצרים או ציוד .6
 או בחיבור למוצרים OnePlus עזר/היקפי אשר לא סופקו או אושרו על-ידי

.או לציוד כאמור
 כל פגם או נזק למאפיינים הפיזיים של המוצר עקב בדיקה, תפעול, .7

 תחזוקה, התקנה, טיפול או התאמה בלתי-הולמים אשר לא סופקו או אושרו
.OnePlus על-ידי

 פגמים או נזק עקב גורמים חיצוניים, כגון התנגשות עם עצמים, שריפה, .8
 הצפה, לכלוך, סערות, ברק, רעידות אדמה, חשיפה לתנאי מזג האוויר, גניבה,

.התפוצצות נתיך או שימוש שגוי במקור חשמלי כזה או אחר
 פגמים או נזק עקב קליטה או שידור של אותות סלולריים או חדירה של .9

.וירוסים או בעיות תוכנה של צד שלישי אל המוצר
 החלפות ותיקונים בחינם במסגרת האחריות חלים רק באזור או במדינת .10
.OnePlus הקנייה. לפרטים נוספים, נא לפנות לצוות התמיכה בלקוחות של

(מדיניות החזרה )מוגבלת לאירופה
 מיוצרים בהתאם לתקנים המחמירים OnePlus הטלפונים והאביזרים של

 ביותר, ועוברים בדיקות קפדניות. במידה ואינכם מרוצים, עקב כל סיבה
 תוכלו לבקש החזרה תוך 15 ימים קלנדריים ,OnePlus שהיא, ממוצר של
 ממועד האספקה. לאחר שנאשר את בקשתכם להחזרה ונקבל את המוצר,

 נבצע ביקורת תקנית. במידה והמוצר יעמוד בביקורת, נעניק לכם החזר מלא.
 ההחזר לא יכסה שום דמי משלוח וטיפול הכרוכים בתהליך ההחזרה. לא

 יתקבלו בקשות החזרה לאחר תקופה של 15 יום. כמו כן, אנו רשאים שלא
:לקבל החזרות בנסיבות שלהלן

 פגמים או נזק עקב שימוש שגוי, הזנחה, פגיעה פיזית, חבלה, התאמה .1
.שגויה, בלאי ושחיקה רגילים או התקנה שגויה לאחר הקנייה

.שינויי מחיר בתור סיבת ההחזרה היחידה .2
 חוזים המותאמים ללקוח. על-פי חוק זכויות הצרכן הבריטי משנת 2015, .3

 ניתן להחזיר כל מוצר אשר אינו )1( באיכות משביעת רצון; )2( מתאים למטרה
 המיועדת לו; או )3( זהה לתיאורו, תוך 30 יום ממועד האספקה, ללא תשלום.
 נא להגיש עם המכשיר דיווח המתאר את הבעיה. כדי שתהיו זכאים להחזר,

 יש ליצור עמנו קשר תוך 30 יום ולתאר בפירוט את הפגם, הנזק או השוני
 המהותי במוצרים. אנו רשאים לסרב להחזרות עקב כל אחת מהנסיבות

 הנזכרות לעיל. בכל המקרים, אנו נבדוק את המוצר ונוודא את הבעיה בו.
 כדי שתהיו זכאים להחלפה או להחזר, על המכשיר להיות במצב "כמו חדש"
 ולכלול את כל תכולתה המקורית של החבילה. אנו שומרים את הזכות לסרב

.לתת החזר או החלפה, אם נמצא שהמוצר המוחזר נפגם

 OnePlus כדי לבקש החזרה, נא לפנות לצוות תמיכת הלקוחות של
oneplus.com/support בכתובת
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إخطار قانوني
إقرار

 يُحظر نسخ أو نقل أو توزيع أو تخزين المحتويات المضمنة في هذا
 المستوى بأي شكل من الأشكال دون الحصول على إذن خطي مسبق

 بإعمال سياسة التطوير المستمر. وبالتالي، OnePlus تقوم .OnePlus من
 بالحق في إجراء التغييرات أو التحسينات على أي من OnePlus تحتفظ

 المنتجات الواردة في هذا المستند دون إخطار مسبق. تتوفر جميع
 محتويات هذا المستند »كما هي«. باستثناء ما قد يُطالب به القانون،

 لا تُقدم أي ضمانات من أي نوع، سواء صريحة أو ضمنية، فيما يتعلق
 بدقة هذا المستوى. إلى أقصى حد يسمح به القانون المطبق، لا تتحمل

OnePlus أو أي من مانحي الترخيص التابعين لها، تحت أي ظرف، أدنى 
 مسؤولية عن أي خسارة للبيانات أو أي أضرار خاصة أو عرضية أو لاحقة أو

.غير مباشرة متكبدة

 قد يختلف توفر المستلزمات والبرمجيات التطبيقية والملحقات الخاصة
 بالمنتج. للاطلاع على المعلومات المفصلة، يُرجى الرجوع إلى موزع
OnePlus المعتمد. قد يحتوي هذا الجهاز على سلع أو تكنولوجيا أو 

.برمجيات تخضع لقوانين ولوائح التصدير. يُحظر التحويل المخالف للقانون

العلامات التجارية والأذونات
ONEPLUS و   هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة 

OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd. جميع الحقوق محفوظة. 
™Android هي علامة تجارية لشركة Google Inc. وLTE هي علامة تجارية 
 والشعارات هي علامات تجارية مسجلة Bluetooth® كلمة العلامة .ETSI لـ

.Bluetooth SIG, Inc من قبل شركة

 NFC هي علامة تجارية أو علامة تجارية مسجلة لشركة N-Mark العلامة
Forum, Inc. في الولايات المتحدة الأمريكية وفي بلدان أخرى. قد تكون 

 العلامات التجارية والمنتجات والخدمات وأسماء الشركات الأخرى المذكورة
.ملكية لمالكيها المعنيين

سياسة الخصوصية
 جاهدةً لحماية معلوماتك الشخصية. ولفهم كيفية OnePlus تسعى
 حمايتنا لمعلوماتك الشخصية بشكل أفضل، يمكنك قراءة »سياسة

 الخصوصية« الخاصة بنا في معالج الإعداد عند تشغيل هاتفك لأول مرة.
 كما يمكنك مراجعة »سياسة الخصوصية« الخاصة بنا باتباع الخطوات

 التالية: الإعدادات < حول الهاتف < المعلومات القانونية < سياسة
.الخصوصية

السلامة
 يُرجى قراءة كل معلومات السلامة والصحة بدقة قبل استخدام جهازك

.لضمان تشغيله على نحوٍ آمن وصحيح

معلومات السلامة العامة
 قد يتسبب التقصير في اتباع هذه الإرشادات في إلحاق الضرر بجهازك أو

.ممتلكاتك أو بك أو بالآخرين
 لا تقم بتشغيل الجهاز حيث يُحظر ذلك أو عندما قد يتسبب في تداخل •

.أو خطر
 لا تستخدم الجهاز في محطات الغاز أو محطات الخدمة أو بالقرب من •

.الوقود أو المواد الكيميائية
 يُرجى عدم تخزين أو حمل هاتفك المحمول أو ملحقاته بالقرب من سائل •

.أو غاز قابل للاشتعال
 لا تضع الهاتف بالقرب من بطاقات مغناطيسية أو أغراض مغناطيسية •

 أخرى، لأن المعلومات المخزنة على أقراص مرنة، بطاقات ذاكرة وبطاقات
.ائتمان قد تتلف بسبب الإشعاع المغناطيسي

 لا تضع البطارية أو الهاتف أو الشاحن في فرن ميكروويف أو جهاز آخر •
 عالي الجهد. وإلا، فقد يتسبب ذلك في تلف الدائرة أو نشوب حرائق أو

.أضرار أخرى
 قد تكون كل الأجهزة اللاسلكية، ومنها الهواتف المحمولة، عرضة للتداخل، •
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 وقد تتسبب أيضًا في تداخل. فيُرجى مراجعة كل القوانين واللوائح عند
 استخدام هاتفك المحمول، لاسيما في المطارات أو المستشفيات أو

.المؤسسات الطبية
 لا تستخدم إلا الملحقات التي تحمل العلامة التجارية والبطاريات •

 فقد تتسبب الملحقات غير المعتمدة من .OnePlus المعتمدة من
OnePlus .في تلف الهاتف أو انتهاك اللوائح المحلية الخاصة بأجهزة الراديو 
 أدنى مسؤولية عن الحوادث أو المشاكل الناتجة عن OnePlus ولن تتحمل

.استخدام الملحقات غير المعتمدة من قبلها
 لا OnePlus الجهاز مُصمم لمقاوم الماء في ظل ظروف محددة، إلا أن •

.توصي بالغمر الزائد. فالتلف الناتج عن السائل سيبطل الضمان
 عند الاتصال بأجهزة أخرى، يُرجى اتباع إرشادات السلامة الموضحة في هذا •

.الدليل. ولا تحاول توصيل جهازك بمنتجات غير متوافقة
 يُرجى عدم استخدام الهاتف في حال تلف الهوائي. وإلا، فقد يتسبب في •

.الإصابة
 يُرجى إبعاد الأجسام المعدنية عن جهاز استقبال الهاتف. فقد تنجذب •

 الأجسام المعدنية الصغيرة للجهاز وقد تتعرض لإصابة شخصية أو قد
.يتلف الجهاز

 15 على الأقل عن الطعوم الإلكترونية )منظم cm  أبعد الجهاز اللاسلكي•
.(ضربات القلب مضخات الأنسولين, أجهزة التنبيه العصبي, إلخ

.أبعد الجهاز عن بطن السيدة الحامل• 
.أبعد الجهاز عن أسفل بطن المراهقين•

 يجب على الأطفال والمراهقين استخدام الهاتف بطريقة مسؤولة. فتجنب•
.الاتصالات الليلية وقلل من تكرار ومدة المكالمات

.2.0 فما فوق USB لا تصل الجهاز بمصادر الطاقة إلا باستخدام •

سلامة البطارية
 يُرجى عدم محاولة إصلاح أو تفكيك أو تعديل البطارية. فقد يؤدي استبدال •
 البطارية بنوع غير صحيح إلى الانفجار. لا يمكن لهاتفك استخدام إلا بطاريات

OnePlus المعتمدة. وقد يتسبب استخدام منتجات خارجية في تسرب 
.البطارية أو ارتفاع حرارتها أو نشوب حرائق

 لا تضع البطارية أو تستخدمها بالقرب من النيران، السخانات، في ضوء •
 الشمس المباشر، أو مصادر الحرارة الأخرى. فقد يتسبب التعرض للحرارة

.لفترة طويلة في تسرب البطارية أو انفجارها أو نشوب حرائق
 يُرجى عدم الضغط على البطارية أو ثقبها باستخدام أشياء صلبة. فقد •

.يتسبب تلف البطارية في تسرب البطارية أو ارتفاع حرارتها أو نشوب حرائق
 إذا واجهت أي خلل في البطارية، مثل ارتفاع درجة الحرارة، تغير اللون، •
 تشوه، أو تسرب، فتوقف عن استخدام الجهاز على الفور واتصل بدعم

.العملاء
 لكل البطاريات عمر افتراضي محدود وستبدأ في فقد سعتها بعد عدة •

.مئات من مرات الشحن/التفريغ
.لا تتخلص من البطارية كنفايات منزلية. وارجع إلى اللوائح المحلية •

سلامة الشحن
.الشاحن مُصمم للاستخدام الداخلي فقط •

 لا تشحن البطارية في ظل الظروف التالية: في ضوء الشمس المباشر، •
 ؛ في مناطق تتسم بالرطوبة أو الأتربة أوCفي درجات حرارة أقل من °5

 الاهتزازات القوية؛ في مناطق قريبة من أجهزة التلفزيون أو الراديو أو غيرها
.من الأجهزة الكهربائية

.يجب تثبيت الشاحن بالقرب من الجهاز ويجب أن يسهل الوصول إليه •
 أقصى درجة حرارة شحن محيطة للجهاز أعلنت عنها جهة التصنيع هي •

°35C.
 قد تتسبب المقابس المتسخة في سوء الاتصال بالشاحن وقد لا يشحن •

.هاتفك بشكل مناسب
 الرسمي. فقد يكون استخدام OnePlus يُرجى عدم استخدام إلا شاحن •

.شواحن غير معتمدة خطيرًا وقد يبطل ضمانك
 تأكد من عدم استخدام إلا المآخذ ذات الجهود الصحيحة )وفقًا لغطاء •

 الملصق الموجود على كتلة الشحن(. فقد يتسبب استخدام جهد غير صحيح
.في تلف هاتفك و/أو البطارية وقد يؤدي إلى إصابة

.لا تستخدم قوابس ومآخذ غير آمنة •
.لا تستخدم شاحن دائرة قصر •

.لا تصل جهاز بمصدر طاقة عالي الجهد وإلا فقد تتلف البطارية •
PL لا تقم بتفكيك أو تعديل الشاحن، لأن ذلك قد يؤدي إلى الإصابة •
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.الشخصية أو الصدمة الكهربائية أو نشوب حريق
 لا تلمس الشاحن أو الكابل أو مقبس الطاقة بأيدٍ رطبة، لأن ذلك قد •

.يتسبب في صدمة كهربائية
.لا تضع أشياء ثقيلة على سلك الطاقة أو تحاول تعديل أي كابلات •

.تأكد من الإمساك بالشاحن بإحكام عند فصله •
 لا تسحب سلك الطاقة، لأن ذلك قد يؤدي إلى الإصابة الشخصية أو •

.الصدمة الكهربائية أو نشوب حريق
.قبل تنظيف الجهاز، افصل قابس الطاقة من المقبس •

.افصل الشاحن من المآخذ الكهربائية والجهاز عند عدم الاستخدام •

سلامة القيادة
 يجب أن تحتل السلامة مقدمة أولوياتك عند التشغيل في مركبة ما. فتأكد •

.من الامتثال للوائح ذات الصلة في المنطقة أو البلد التي تقود فيها
.لا تضع هاتفك أو ملحقاته بالقرب من الوسادات الهوائية •

 إلا (GPS) لا تُستخدم معلومات البوصلة ونظام تحديد المواقع العالمي •
.لأغراض مرجعية

 إذا لم ترغب في الكشف عن موقعك، فتأكد من عدم استخدام تطبيقات •
.قد تسجل موقعك

معلومات الصحة
 لمنع الإضرار المحتمل بالسمع، لا تستمع بمستويات صوت مرتفعة• 

.لفترات طويلة
 قد يؤدي تلف الشاشة أو البطارية إلى تسرب السائل. وفي حال ملامسة •

 السائل لعينيك أو بشرتك أو ملابسك، اغسل عينيك على الفور )لا تفركهما(
.أو اغسل بشرتك بالماء تمامًا واطلب الرعاية الطبية

 قد يشعر بعض الأشخاص بدوار أو قد يواجهون مشاكل طبية استجابةً •
 للأضواء الوامضة. وإذا كنت في خطر، فيُرجى مراجعة طبيبك قبل استخدام

 الجهاز. إذا شعرت بالأعراض التالية: الصداع، الدوار، التشنج، تشنج العينين
 أو العضلات، فقد الوعي أو حركات الجسم اللاإرادية، فيُرجى التوقف عن

 استخدام الجهاز على الفور وطلب الرعاية الطبية. وتجنب استخدام الجهاز
.لفترات طويلة وأبعد عينيك عنه لمسافة مناسبة

بيان سلامة الليزر
 إذا كان هذا المنتج يدعم خاصية التركيز التلقائي لليزر. ولضمان استخدام

 المنتج بشكل صحيح، يُرجى قراءة دليل المالك هذا بدقة والاحتفاظ به
 للرجوع إليه في المستقبل. في حال الحاجة لصيانة الوحدة، اتصل بمركز

 الخدمة. قد يتسبب استخدام ضوابط أو تعديلات أو تنفيذ إجراءات خلاف
 المحددة هنا في التعرض لإشعاع خطير. لمنع التعرض المباشر لشعاع

.الليزر، لا تحاول فتح الغلاف أو ملامسة الليزر بشكل مباشر
 

:معلومات الملصق التنظيمي
 يمكنك مراجعة »الملصقات التنظيمية« الخاصة بنا باتباع الخطوات التالية:

إعدادات < حول الهاتف < الملصقات التنظيمية

التوافق التنظيمي الأوروبي
بيان التوافق الأوروبي

 .OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd بموجب هذا, تقر شركة
 بأن الجهاز اللاسلكي من نوع الهاتف الذكي يتفق مع التوجيهات الأوروبية

53/2014/EU. يتوفر النص الكامل لإقرار التوافق الأوروبي (DoC) على عنوان 
 إخطار: .https://www.oneplus.com/support/manuals الإنترنت التالي

 التزم باللوائح الوطنية والمحلية في المكان الذي يُستخدم فيه الجهاز.
 وقد يكون استخدام هذا الجهاز مقيدًا في بعض من أو كل الدول الأعضاء

.(EU) بالاتحاد الأوروبي

(SAR) معدل الامتصاص النوعي (RF) معلومات التعرض للتردد اللاسلكي
 وتتفق أعلى قيمة .W/kgحد معدل الامتصاص النوعي لأوروبا هو 2.0 •

.لمعدل الامتصاص النوعي لهذا الجهاز مع هذا الحد
 تم اختبار هذا الجهاز للتشغيل النموذجي مع إبعاد الجزء الخلفي من •

 5 . وللحفاظ على الامتثال لمتطلبات mm السماعة عن الجسم لمسافة
 التعرض للتردد اللاسلكي، استخدم ملحقات تحافظ على مسافة فاصلة

PL 5 بين جسمك والجزء الخلفي من السماعة. يجب ألا يتضمن mm قدرها
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 استخدام مشابك الحزام والجرابات والملحقات المشابهة مكونات معدنية
 عند تجميعها. وقد لا يتفق استخدام ملحقات لا تلبي هذه المتطلبات مع

.متطلبات التعرض للتردد اللاسلكي، ويجب تجنبها
 قد تعتمد قيمة معدل الامتصاص النوعي للجهاز على عوامل مثل القرب •

 من برج الشبكة أو استخدام ملحقات )طقم حر اليدين إلخ( أو استخدام
 مكبرات صوت إذا كان ذلك مناسبًا. استخدام الجهاز في ظل ظروف

.استقبال جيدة قد يقلل من مقدار الإشعاع المستقبل
 قد تغيّر الحقائب ذات الأجزاء المعدنية أداء التردد اللاسلكي للجهاز، بما في •
 ذلك امتثاله لإرشادات التعرض للتردد اللاسلكي، بطريقة لم تُختبر أو تُعتمد،

.ويجب تجنب استخدام هذه الملحقات
Conformément à la règlementation française, nous sommes 

obligés
d›inclure les recommandations suivantes concernant les 

mesures de
précaution : vous pouvez limiter votre exposition à l›énergie de

radiofréquences
(a) en utilisant votre appareil mobile dans des zones de bonne 

couverture réseau, ou
(b) a l›aide d›un kit mains libres pour maintenir votre appareil 

mobile
éloigné de votre visage et de votre corps. Dans ce dernier cas, 

il est
conseillé aux femmes enceintes d›éloigner leur appareil mobile 

de leur
abdomen. Il est également recommandé aux adolescents 

d›éloigner leurs appareils mobiles du bas ventre.

GHzالقيود المفروضة في نطاق 5
 الجهاز مقصور على الاستخدام الداخلي فقط عند التشغيل في نطاق تردد

:بالبلدان التالية MHz 5150 إلى 5350
 

نطاقات التردد والطاقة
 أ( نطاقات التردد التي يعمل فيها الجهاز اللاسلكي: قد لا تتوفر بعض)

 النطاقات في كل البلدان أو كل المناطق. فيُرجى الاتصال بالناقل المحلي
.لمزيد من التفاصيل

 ب( الحد الأقصى لطاقة التردد اللاسلكي المرسلة في نطاقات التردد التي)
 يعمل فيها جهاز اللاسلكي: الحد الأقصى للطاقة لكل النطاقات أقل من
 أعلى قيمة للحد محددة في المعيار المنسق ذي الصلة، فيُرجى مراجعة

.دليل التشغيل السريع لمعرفة نطاقات التردد وطاقة الإرسال

التخلص الصحيح من هذا المنتج
 

 رمز السلة ذات العجلات المشطوبة الموجود على المنتج أو البطارية أو
 المطبوعات أو مواد التعبئة يشير إلى وجوب عدم التخلص من المنتج
 وملحقاته الإلكترونية مع النفايات المنزلية الأخرى. ولإعادة تدوير جهاز

 بشكلٍ آمن، يُرجى استخدام نظام الإعادة والتجميع أو الاتصال بتاجر التجزئة
.الذي تم شراء الجهاز منه في الأساس

(RoHS) الامتثال لتقييد استخدام المواد الخطرة
 وصيغها المعدلة، EU/يمتثل هذا الجهاز للتوجيهات الأوروبية 65/2011

.المتعلقة باستخدام مواد خطرة معينة في الأجهزة الكهربائية والإلكترونية

اللغات والإدخال
 يمكنك اختيار لغتك وفقًا للخطوات التالية: إعدادات < النظام < اللغات

.والإدخال < اللغات < اختر لغتك المفضلة
 يدعم الهاتف المحمول كل اللغات الهندية الرسمية الواردة أدناه لاختبار

-IS 16333(Part2017:)3القراءة وفقًا لـ
 أسامية، بنغالية، بودووية، دوغرية، كجراتية، هندية، كنادية، كشميرية،

 كونكانية، مايثيلية، مالايامية، مانيبورية )بنغالية(، مانيبورية )ميتي ماييك(،
 مراثية، نيبالية، أوديا )أوريا(، بنغابية )بونغابية(، سنتالية )اول تشيكي(،

PL سنتالية )ديوناكري(، سنسكريتية، سندية )ديوناكري(، تاميلية، تيلوغوية،
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أوردو، إنجليزية
يدعم هذا المحمول الإدخال للغة الهندية الرسمية الواردة أدناه

-IS 16333(Part2017:)3 وفقًا لـ
هندية، مراثية، إنجليزية

العناية والصيانة
 ستساعدك الاقتراحات التالية في الحفاظ على العمر الافتراضي لجهازك

.وزيادته
.يجب ألا يقوم بإصلاح المنتج إلا أفراد مؤهلين ومعتمدين •

 عند عدم استخدامها وتعتيم Wi-Fiو Bluetooth تعطيل خصائص مثل •
.الشاشة قد يساعدك على توفير الطاقة وزيادة العمر الافتراضي للبطارية

 نظف هاتفك وشاحنك باستخدام قطعة قماش لينة ونظيفة وجافة. وإذا •
 لامست الشاشة سائل أو تراب، فيُرجى تنظيفها على الفور. ولا تستخدم

.الكحول أو مواد كيميائية مهيجة لتنظيف الجهاز
.قد يتسبب لمس الشاشة بأداة حادة في تعرضها للخدش •

 يُرجى عدم لمس منفذ التوصيل في الجهاز، لأن الكهرباء الساكنة قد تضر •
.بالمكونات الموجودة في الجهاز

ودرجات حرارة التخزين ،Cإلى C °35درجات حرارة التشغيل المثالية هي °0 •
.C° إلى +C 45المثالية هي -°20

.لا تقم بتشغيل الجهاز إلا في رطوبة تتراوح بين 35% إلى %85 •
.لا تضع الهاتف على أسطح غير مستوية أو غير ثابتة •

.لا تصدم الجهاز أو تضغط عليه أو تهزه أو تسقطه لتجنب التلف والإصابة •
 الشاحن ليس مقاومًا للماء. فيُرجى عدم استخدام هذه الأجهزة في •

 الحمام، مناطق تتسم بارتفاع درجة الحرارة أو الرطوبة أو الأتربة الشديدة؛
.ويُرجى تجنب الأمطار

عند قيام الهاتف بإرسال البيانات أو حفظ المعلومات، لا •
.SIM تقم بإزالة بطاقة

.يُرجى إبعاد الهاتف عن متناول الأطفال لمنع الإصابات أو تلف الممتلكات •

OnePlus معلومات ضمان جهاز
 أو قنوات البيع oneplus.com المشتراة من على OnePlus تأتي أجهزة

 المعتمدة مع ضمان محدود. وتعتمد مدة هذا الضمان على بلد أو منطقة
 الشراء الأصلية ولا يكون قابل للاسترداد إلا داخل البلد الأصلي أو المنطقة

 الأصلية. ما لم يُحدد خلاف ذلك، يشمل هذا الضمان مكونات الجهاز
 بالنسبة للمنتج كما توفرت في الأصل ولا يشمل، أو يشمل بشكل جزئي،

 البرامج أو العناصر المستهلكة أو الملحقات، حتى إذا كانت معبأة أو مباعة
 مع المنتج. لا يشمل الضمان المحدود إلا العيوب الوظيفية بالمنتج الناتجة

 عن الصناعة أو مواد التصنيع. لمزيد من التفاصيل، يُرجى الاتصال بدعم
oneplus.com/support عن طريق زيارة OnePlus عملاء

الضمان المحدود لا يشمل ما يلي
 1. العيوب أو الأضرار الناجمة عن الحوادث، الإهمال، سوء الاستخدام أو
 الاستخدام غير الطبيعي؛ الظروف غير الطبيعية أو التخزين غير الصحيح؛

 التعرض لسائل، رطوبة، بلل، رمال أو أوساخ، الضغط المادي أو الكهربائي أو
.الكهروميكانيكي غير المعتاد

.OnePlus 2. الخدوش والانبعاجات والأضرار التجميلية، ما لم تنتج بواسطة
 3. العيوب أو الأضرار الناتجة عن القوة المفرطة أو استخدام أجسام معدنية

.على الشاشة اللمسية
 4. الأجهزة التي ذات الرقم التسلسلي أو رقم الهوية الدولية للأجهزة

.المزال أو المشوه أو التالف أو المعدل أو غير المقروء (IMEI) المحمولة
.5. البلى الطبيعي

 6. العيوب أو الأضرار الناتجة عن استخدام المنتج بالتزامن مع المعدات أو
 المنتجات أو المعدات الإضافية/الطرفية غير المزودة أو المعتمدة من

OnePlus.
 7. أي عيوب أو أضرار ذات خاصية مادية تنتج عن الاختبار أو التشغيل أو

 الصيانة أو التركيب أو الخدمة أو التعديل بطريقة غير صحيحة غير مزودة أو
.OnePlus معتمدة من قبل

 8. العيوب أو الأضرار الناتجة عن أسباب خارجية مثل التصادم بجسم ما،
 الحريق، الفيضان، الأوساخ، العواصف، البرق، الزلازل، التعرض للظروف

 الجوية، السرقة، احتراق المنصهر، أو الاستخدام غير الصحيح لأي مصدر
.كهربائي

 9. العيوب أو الأضرار الناتجة عن استقبال أو إرسال الإشارة الخلوية، أو
.الفيروسات ومشاكل البرمجيات الخارجية التي يتعرض لها المنتج
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 10. لا تسري عمليات الاستبدال والإصلاح المجانية في الضمان إلا في بلد أو
.لمزيد من التفاصيل OnePlus منطقة الشراء. فيُرجى الاتصال بدعم عملاء

(سياسة الإرجاع )تقتصر على أوروبا
 وفقًا لأعلى المعايير وتخضع لاختبارات OnePlus تُصنع هواتف وملحقات

 الخاصة بك لأي سبب، OnePlus صارمة. وإذا لم تشعر بالرضا عن منتج
 فيمكنك المطالبة بإرجاعه في غضون 15 يوم تقويمي من تاريخ الاستلام.
 بمجرد اعتماد طلب الإرجاع الخاص بك واستلام المنتج، فسنقوم بفحص

 قياسي. وفي حال اجتياز المنتج للفحص، فسنرد لك المبلغ بالكامل. لا
 يشمل رد المبلغ أي رسوم شحن ومناولة متكبدة في عملية الإرجاع. لن

 تُقبل طلبات الإرجاع المقدمة بعد فترة الـ 15 يومًا. قد نختار أيضًا عدم قبول
:مرتجعات في ظل الظروف التالية

 1. العيوب أو الأضرار الناتجة عن سوء الاستخدام، الإهمال، التلف المادي،
 العبث، الضبط غير الصحيح، البلى الطبيعي أو التركيب غير الصحيح بعد

.الشراء
.2. كون تقلبات الأسعار السبب الرئيسي للإرجاع

 3. عقود العميل المخصصة. وفقًا لقانون حقوق المستهلك في بريطانيا
 لسنة 2015، فإنه يجوز إرجاع أي سلع )1( ليست ذات جودة مرضية؛ )2( لا
 تناسب الغرض المحدد لها: أو )3( ليست على النحو الوارد، دون مقابل

 في غضون 30 يوم من التسليم. يُرجى إرسال بطاقة تصف المشكلة التي
 تواجهها مع الجهاز. لتؤهل لاسترداد المال، يجب أن تتصل بنا في غضون
 30 يومًا وتذكر تفاصيل كيفية تعرض السلع للعيوب أو التلف أو الاختلاف

 المادي. قد نختار عدم قبول طلبات الإرجاع للظروف المذكورة أعلاه. وفي
 كل الحالات، سنفحص المنتج ونتحقق من الخطأ. للتأهل للحصول على

 بديل أو استعادة المال، يجب أن يكون الجهاز في حالة »كالجديد« وأن
 يتضمن كل محتويات العبوة الأصلية. نحتفظ بحق رفض إعادة المال أو

.الاستبدال إذا اعتبر المنتج المرتجع تالفًا

.oneplus للمطالبة بالإرجاع على OnePlus يُرجى الاتصال بدعم عملاء
com/support
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Aviso legal

Declaración
Sin el permiso previo por escrito de OnePlus, queda 
prohibida la reproducción, la transferencia, la distribución 
o el almacenamiento de cualquier forma del contenido 
del presente documento. OnePlus adopta una política de 
desarrollo continuo. Por lo tanto, OnePlus se reserva el 
derecho a efectuar cambios o mejoras en cualquiera de los 
productos descritos en estos documentos sin necesidad de 
previo aviso. El contenido de este documento se proporciona 
“tal cual”. Salvo en los casos en los que sea requerido por las 
leyes pertinentes, no se otorgarán garantías de ningún tipo, ya 
sean explícitas o implícitas, en relación con la exactitud de lo 
contenido en este documento. En la medida máxima permitida 
por las leyes aplicables, ni OnePlus, ni ninguno de sus 
licenciatarios, serán responsables bajo ninguna circunstancia 
de cualquier tipo de pérdida de datos o de incurrir en cualquier 
tipo de daño especial, incidental, consecuente o indirecto 
causado.
La disponibilidad de los productos, del software y de las 
aplicaciones y los accesorios podría variar. Para obtener 
información más detallada, póngase en contacto con un 
distribuidor autorizado de OnePlus. Este dispositivo puede 
contener productos básicos, tecnología o software sujetos 
a las leyes y normas que regulan la exportación. Se prohíbe 
el uso del mismo de forma contraria a cualquier norma o ley 
vigente.

Marcas registradas y permisos
ONEPLUS y    son marcas comerciales o marcas 
comerciales registradas de OnePlus Technology (Shenzhen) 
Co., Ltd. Todos los derechos reservados. Android ™ es una 
marca comercial de Google Inc. LTE es una marca comercial 
de ETSI. La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® 
son marcas registradas bajo la propiedad de Bluetooth SIG, 
Inc.

N-Mark es una marca comercial o una marca comercial 
registrada de NFC Forum, Inc. en los Estados Unidos y 
en otros países. Las demás marcas comerciales, 

productos, servicios y nombres de empresas mencionados 
pueden ser propiedad de sus respectivos dueños.

Política de privacidad
OnePlus se esfuerza de forma constante por proteger su 
información personal. Para comprender mejor los métodos 
mediante los cuales protegemos su información personal, le 
sugerimos que lea nuestra “Política de privacidad”, que podrá 
encontrar en el Asistente de configuración cuando encienda 
el teléfono por primera vez. También puede consultar nuestra 
“Política de privacidad” siguiendo los pasos descritos a 
continuación: Ajustes >Información del teléfono > Información 
legal > Política de privacidad.
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Seguridad
Lea detenidamente toda la información sobre seguridad y 
salud proporcionada antes de utilizar su dispositivo para 
garantizar un funcionamiento adecuado y seguro del mismo.

Información general de seguridad
El incumplimiento de las pautas aquí descritas podría derivar 
en daños a su dispositivo, a su propiedad, a usted mismo o a 
otras personas.
• No encienda el dispositivo en lugares en los que esté 
prohibido o en lugares en los que pueda causar interferencias 
o peligros.
• No utilice el dispositivo en gasolineras, estaciones de servicio 
ni en cualquier otro sitio cercano a combustibles o a otros 
productos químicos.
• No guarde ni transporte su teléfono móvil ni sus accesorios 
cerca de líquidos o gases inflamables.
• No coloque su teléfono móvil cerca de tarjetas magnéticas 
o de otros objetos magnéticos. La información almacenada 
en disquetes, tarjetas de memoria y tarjetas de crédito puede 
sufrir daños como resultado de su exposición a la radiación 
magnética.
• No coloque la batería, el teléfono o su cargador en un 
microondas ni en ningún otro equipo de alto voltaje. De 
hacerlo, podrían producirse daños en los circuitos, entre otros, 
u originarse fuegos.
• Todos los dispositivos inalámbricos, incluidos los teléfonos 
móviles, pueden ser susceptibles a las interferencias y, 
además, pueden también causar interferencias. Consulte 
todas las leyes y regulaciones antes de utilizar su teléfono 
móvil, especialmente en aviones, hospitales o instituciones 
médicas.
• Tan solo utilice accesorios y baterías de marca y aprobados 
por OnePlus. Los accesorios no aprobados por OnePlus 
podrían dañar el teléfono móvil e, incluso, violar las leyes 
locales sobre los dispositivos radioeléctricos. OnePlus no 
asumirá ningún tipo de responsabilidad por accidentes o 
problemas causados por accesorios no aprobados por 
OnePlus.
• El dispositivo está diseñado para resistir al agua bajo ciertas 
condiciones. Sin embargo, OnePlus no recomienda sumergirlo 
de forma excesiva. Los daños producidos por el contacto con 
líquidos anularán las condiciones de la garantía.
• Antes de conectar su teléfono móvil con otros dispositivos, 
siga las pautas de seguridad presentadas en el presente 
manual. No intente conectar su dispositivo con otros 
productos incompatibles.
• No utilice el teléfono móvil si la antena integrada presenta 
daños. De hacerlo, podrían producirse lesiones.
• Mantenga los objetos metálicos alejados del receptor del 
teléfono. Existe la posibilidad de que el dispositivo atraiga 
hacia sí pequeños objetos metálicos, provocando de dicha 
forma lesiones personales o daños en el propio dispositivo.
• Asegúrese de que siempre se mantenga una distancia 
mínima de 15 cm entre un dispositivo inalámbrico y un implante 
electrónico (marcapasos, bombas de insulina, desarrolladores, 
etc.).
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• Mantenga el dispositivo alejado del vientre de mujeres 
embarazadas.
• Mantenga el dispositivo alejado de la parte inferior del 
abdomen de los adolescentes.
• Tanto niños como adolescentes deben llevar a cabo un 
uso razonable del teléfono móvil. Evite las comunicaciones 
nocturnas y limite la frecuencia y la duración de las llamadas.
• Conecte el teléfono móvil tan solo a fuentes de alimentación 
con USB 2.0 o superior.

Seguridad de la batería
• No intente reparar, desmontar o modificar la batería. 
Reemplazar la batería por un modelo no apto podría provocar 
una explosión. Su teléfono tan solo es compatible con baterías 
autorizadas por OnePlus. El uso de productos de terceros 
podría provocar fugas de batería, sobrecalentamientos o, 
incluso, incendios.
• No coloque ni utilice la batería cerca de fuegos o 
calefactores ni en lugares en los que esté expuesta a la 
luz solar directa o a otras fuentes de calor. La exposición 
prolongada al calor podría causar fugas de batería, 
explosiones e, incluso, incendios.
• No ejerza presión ni perfore la batería con objetos duros. 
Dañar de cualquier manera la batería podría derivar en fugas 
de batería, sobrecalentamiento e, incluso, incendios.
• Si se percata de algún tipo de anomalía en la batería, 
como, por ejemplo, una temperatura excesivamente alta, 
decoloración, distorsión o fugas, interrumpa de forma 
inmediata el uso del dispositivo y póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente.
• Todas las baterías cuentan con una vida útil limitada y 
comenzarán a perder capacidad después de varios cientos 
ciclos de carga y descarga.
• No deseche las baterías junto a la basura doméstica. 
Infórmese al respecto consultando las normas locales.

Seguridad durante la carga
• El cargador del dispositivo ha sido diseñado para su uso en 
interiores.
• No cargue la batería en las siguientes condiciones: en un 
lugar en el que esté expuesta a la luz directa del sol o en el 
que haya temperaturas por debajo de los 5 °C; En áreas con 
humedad, polvo o fuertes vibraciones; En áreas cercanas a 
televisores, radios u otros aparatos eléctricos.
• El cargador debe estar instalado cerca del equipo y debe ser 
fácilmente accesible.
• La temperatura ambiente máxima de carga del equipo 
declarada por el fabricante es de 35 °C.
• Las tomas de corriente que presenten suciedad podrían 
causar un mal contacto con el cargador, por lo que el teléfono 
no se cargaría correctamente.
• Tan solo utilice el cargador oficial de OnePlus. El uso de 
cargadores no autorizados puede ser peligroso y podría 
anular su garantía.
• Asegúrese de utilizar exclusivamente tomas de corriente 
con los voltajes correctos (para ello, tenga en cuenta el 
valor indicado en la etiqueta del cargador). Utilizar un voltaje 
incorrecto podría dañar el teléfono móvil y/o la batería o 
provocar daños personales.
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• No utilice tomas de corriente o enchufes que no sean 
seguros.
• No utilice cargadores que hayan sufrido un cortocircuito.
• No conecte su dispositivo a fuentes de alimentación de alto 
voltaje. De hacerlo, la batería podría sufrir daños.
• No desmonte ni modifique de ninguna manera el cargador. 
De hacerlo, podría sufrir lesiones personales, descargas 
eléctricas o provocar incendios.
• No toque el cargador, el cable o la toma de corriente con 
las manos mojadas. De hacerlo, podría recibir una descarga 
eléctrica.
• No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentación 
ni intente modificar los cables de ninguna manera.
• Asegúrese de agarrar con firmeza el cargador al 
desenchufarlo.
• No tire del cable de alimentación. De hacerlo, podrían 
producirse daños, descargas eléctricas e, incluso, incendios.
• Antes de proceder con la limpieza del dispositivo, desconecte 
el enchufe de la toma de corriente.
• Desenchufe el cargador de los enchufes eléctricos y del 
dispositivo mientras no lo esté utilizando.

Seguridad durante la conducción
• La seguridad es lo más importante durante la conducción de 
un vehículo. Asegúrese de obedecer todas las regulaciones 
pertinentes de la zona o el país en el que está conduciendo.
• No coloque su teléfono móvil o sus accesorios cerca de los 
airbags.
• La información proporcionada por la brújula y el GPS tan solo 
cuentan con un fin orientativo.
• Si no desea revelar su ubicación, asegúrese de que ninguna 
de las aplicaciones utilizadas pueda registrar su ubicación.

Información relacionada con la salud

• No reproduzca sonidos con un volumen demasiado alto y 
durante períodos de larga duración para evitar sufrir daños 
auditivos.
• Los daños producidos en la pantalla o la batería podrían 
provocar fugas de líquido. Si dicho líquido llega a entrar en 
contacto con los ojos, la piel o la ropa, enjuáguese los ojos 
de forma inmediata (no se los frote) o lávese la piel con agua 
abundante. A continuación, solicite atención médica.
• Algunas personas podrían marearse o experimentar 
problemas médicos ante la exposición a luces intermitentes. 
Si está en riesgo, póngase en contacto con su médico antes 
de utilizar el dispositivo. Si presenta dolor de cabeza, mareos, 
convulsiones, calambres oculares o musculares, pérdidas de 
conciencia o movimientos corporales involuntarios, deje de 
utilizar el dispositivo de forma inmediata y solicite atención 
médica. Evite usar el dispositivo durante períodos de tiempo 
demasiado largos y manténgalo siempre a una distancia 
adecuada con respecto a los ojos.
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Declaración de seguridad de láser
Información válida en el caso de que el producto sea 
compatible con la función de enfoque automático vía láser. 
Para garantizar un uso adecuado de este producto, léase 
este manual del usuario detenidamente y consérvelo para 
poder consultarlo en el futuro. Si la unidad requiere algún tipo 
de mantenimiento, póngase en contacto con un centro de 
servicio autorizado. El uso de controles o ajustes, así como el 
rendimiento de procedimientos distintos de los especificados 
en este manual, puede suponer un peligro de exposición a 
radiación. Para evitar la exposición directa al haz de luz del 
láser, no intente abrir la carcasa ni hacer contacto directo 
con el láser.

Información de la etiqueta reglamentaria:
Puede consultar nuestras “Etiquetas reglamentarias” 
siguiendo los siguientes pasos: Ajustes > Información del 
teléfono > Etiquetas reglamentarias

Cumplimiento con la normativa de la UE

Declaración CE
Por la presente, OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd. 
declara que el tipo de equipo radioeléctrico Smart Phone 
cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo 
de la declaración de conformidad está disponible para su 
consulta en la siguiente dirección: https://www.oneplus.com/
support/manuals. Aviso: Cumpla con las regulaciones locales 
y nacionales con jurisdicción en el lugar en el que utilizará el 
dispositivo. El uso de este dispositivo puede estar restringido 
en algunos o todos los estados miembros de la Unión Europea 
(UE).

Información sobre exposición a radiofrecuencias (SAR)
• El límite de SAR máximo en Europa es de 2,0 W/kg. El valor 
SAR más alto presentado por este dispositivo cumple con 
dicho límite.
• Este dispositivo ha sido expuesto a ensayos en los que se ha 
probado en un funcionamiento normal y colocado con la parte 
posterior del teléfono a 5 mm de distancia del cuerpo. Para 
cumplir con los requisitos de exposición a radiofrecuencias, 
deberá utilizar accesorios que mantengan una separación 
de 5 mm entre el cuerpo y la parte posterior del teléfono. Tan 
solo utilice clips para el cinturón, fundas y accesorios que no 
contengan componentes metálicos. El uso de accesorios que 
no cumplan con estos requisitos hace imposible cumplir con 
los requisitos de exposición a radiofrecuencias, por lo que 
debe evitarse.
• El valor SAR del dispositivo puede depender de factores 
como la proximidad a la torre de red, el uso de accesorios (kit 
manos libres, etc.) o el uso de altavoces, en los casos en los 
que corresponda. Utilizar el dispositivo en buenas condiciones 
de recepción puede reducir la cantidad de radiación recibida 
por el usuario.
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• Las fundas con partes metálicas pueden alterar el 
rendimiento de la recepción de radiofrecuencias del 
dispositivo, por lo que podrían modificar su grado de 
cumplimiento con las pautas de exposición a radiofrecuencias 
de una manera que no haya sido probada o certificada. Por 
consiguiente, debe evitarse el uso de accesorios de dicho tipo.
Conformément à la règlementation française, nous sommes 
obligés d’inclure les recommandations suivantes concernant 
les mesures de précaution : vous pouvez limiter votre 
exposition à l’énergie de radiofréquences (a) en utilisant votre 
appareil mobile dans des zones de bonne couverture réseau, 
ou (b) a l’aide d’un kit mains libres pour maintenir votre appareil 
mobile éloigné de votre visage et de votre corps. Dans ce 
dernier cas, il est conseillé aux femmes enceintes d’éloigner 
leur appareil mobile de leur abdomen. Il est également 
recommandé aux adolescents d’éloigner leurs appareils 
mobiles du bas ventre.

Restricciones en la banda de 5 GHz
El uso del dispositivo está limitado a interiores cuando opera 
en un rango de frecuencia de 5150 a 5350 MHz en los 
siguientes países:

Bandas de frecuencia y potencia
(a) Bandas de frecuencia en las que opera el equipo 
radioeléctrico: Es posible que algunas bandas no estén 
disponibles en todos los países o en todas las zonas. 
Póngase en contacto con el operador local para obtener más 
información al respecto.
(b) Potencia máxima de radiofrecuencia transmitida en 
las bandas de frecuencia en las que opera el equipo 
radioeléctrico: la potencia máxima para todas las bandas es 
inferior al valor límite especificado por el Estándar Armonizado 
en cuestión. Para obtener más información sobre las bandas 
de frecuencia y la potencia de transmisión, consulte la Guía 
de inicio rápido.

Eliminación adecuada del producto

El símbolo de un contenedor con ruedas tachado en el 
producto, en la batería, en la documentación o en el embalaje 
indica que el producto y sus accesorios electrónicos no se 
deben desechar junto con otros desechos domésticos. Para 
reciclar el dispositivo de forma segura, sírvase de un sistema 
de devolución y recogida o póngase en contacto con el 
distribuidor al que le compró el producto.
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Cumplimiento con RoHS
Este producto cumple con la directiva 2011/65/UE sobre la 
restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas en equipos 
eléctricos y electrónicos y sus correspondientes enmiendas.

Idiomas y entrada de texto
Para seleccionar un idioma, siga los siguientes pasos: Ajustes 
> Sistema > Idiomas y entrada de texto > Idiomas > Seleccione 
su idioma de preferencia.
Este teléfono móvil es compatible con los idiomas oficiales de 
la India que se indican a continuación para la evaluación de 
legibilidad según la norma IS 16333 (parte 3): 2017
ASAMÉS, BENGALÍ, BODO, DOGRI, GUYARATÍ, HINDI, 
CANARÉS, CHACHEMIR, KONKANI, MAITHILI, MALABAR, 
MEITEI (BENGALÍ), MEITEI (MEETEI MAYEK), MARATÍ, 
NEPALÍ, ODIA (ORIYA), PANYABÍ (PUNYABÍ), SANTALI 
(OI CHIKI), SANTALI (DEVANAGRI), SÁNSCRITO, SINDI 
(DEVANAGRI), TAMIL, TÉLUGU, URDU, INGLÉS
Este teléfono móvil es compatible con los métodos de 
entrada para los idiomas oficiales de la India que se indican a 
continuación según la norma IS 16333 (parte 3): 2017
HINDI, MARATÍ, INGLÉS

Cuidado y mantenimiento
Tenga en cuenta las siguientes sugerencias para mantener y 
prolongar la vida útil de su dispositivo.
• Solo el personal cualificado y autorizado debe reparar este 
producto.
• Desactivar funciones como Bluetooth y Wi-Fi cuando no se 
estén utilizando y atenuar el brillo de la pantalla puede ayudar 
a ahorrar energía y a prolongar la vida útil de la batería.
• Limpie el teléfono y el cargador con un paño suave, limpio 
y seco. Si la pantalla entra en contacto con líquidos o polvo, 
límpiela de forma inmediata. No utilice alcohol ni productos 
químicos irritantes para limpiar el dispositivo.
• Tocar la pantalla con un objeto afilado podría hacer que la 
pantalla se raye.
• No toque el puerto de conexión del teléfono, pues la 
electricidad estática podría dañar los componentes del 
dispositivo.
• La temperatura de funcionamiento idónea es de 0 °C a 35 °C; 
Por su parte, la temperatura de almacenamiento idónea es de
-20 °C a 45 °C.
• Utilice su teléfono únicamente en entornos con una humedad 
de entre el 35 % y el 85 %.
• No coloque el teléfono sobre superficies irregulares o 
inestables.
• No golpee, presione, agite o deje caer el teléfono para evitar 
posibles daños y lesiones.
• El cargador no es resistente al agua. No utilice este tipo 
de dispositivos en baños ni tampoco en zonas con altas 
temperaturas o altas concentraciones de humedad o polvo; 
Evite la lluvia en la medida de lo posible.
• No retire la tarjeta SIM mientras el teléfono esté 
transmitiendo datos o guardando información.
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• Mantenga el teléfono fuera del alcance de los niños para 
evitar que se produzcan lesiones o daños a la propiedad.

Información de garantía de los dispositivos OnePlus
Los dispositivos de OnePlus adquiridos en oneplus.com 
o canales de venta autorizados cuentan con una garantía 
limitada. La duración de dicha garantía depende del país o 
de la región original de compra y, por lo tanto, tan solo será 
válida dentro de dicho país o región original. A menos que se 
especifique lo contrario, esta garantía cubre los componentes 
del hardware del producto tal y como se suministraron 
de forma original, pero no cubre, o cubre parcialmente, el 
software, los artículos consumibles ni los accesorios, aunque 
se empaqueten o se vendan junto con el producto. La garantía 
limitada tan solo cubre defectos funcionales del producto 
que hayan sido causados por el proceso de fabricación del 
producto o por los materiales de su elaboración. Para obtener 
más detalles al respecto, póngase en contacto con el servicio 
de Atención al cliente de OnePlus a través de la página 
oneplus.com/support

Situaciones que no cubre la garantía limitada
1. Defectos o daños resultantes de accidentes, actuaciones 
negligentes, malos usos o usos anormales; Almacenamiento 
inadecuado o en condiciones anormales; Exposición a 
líquidos, humedad, arena o suciedad; Tensión física, eléctrica o 
electromecánica inusuales.
2. Arañazos, abolladuras y daños cosméticos, a menos que 
OnePlus sea responsable de ellos.
3. Defectos o daños resultantes de una aplicación de fuerza 
excesiva o del uso de objetos metálicos en la pantalla táctil.
4. Dispositivos con el número de serie o el número IMEI 
eliminado, dañado, inservible, alterado o ilegible.
5. Desgaste normal.
6. Defectos o daños producidos por el uso del producto junto 
con accesorios, productos o equipos auxiliares/periféricos no 
suministrados o aprobados por OnePlus.
7. Cualquier defecto o daño de las características físicas 
producido por pruebas, operaciones o sesiones de 
mantenimiento, instalaciones, servicios o ajustes incorrectos 
que no hayan sido suministrados o aprobados por OnePlus.
8. Defectos o daños producidos por causas externas, como 
colisiones contra otros objetos, incendios, inundaciones, 
suciedad, viento, relámpagos, terremotos, exposición a 
elementos climáticos, robos, fusibles fundidos o usos 
inadecuados de cualquier fuente eléctrica.
9. Defectos o daños causados por la recepción o la 
transmisión de señales móviles o virus y problemas de 
software causados por terceros e introducidos en el producto.
10. Los reemplazos y las reparaciones de garantía gratuitos 
tan solo serán válidos en el país o región de compra. Póngase 
en contacto con el servicio de Atención al cliente de OnePlus 
para obtener más detalles al respecto.
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Política de devoluciones (limitada a Europa)
Los teléfonos y accesorios de OnePlus están elaborados 
siguiendo los más altos estándares y se someten a pruebas 
exhaustivas. Si no está satisfecho con su producto OnePlus 
por algún motivo, puede solicitar una devolución en el plazo 
de 15 días naturales después de la entrega. Una vez que 
aprobemos la solicitud de devolución y recibamos el producto, 
llevaremos a cabo una inspección estándar del mismo. Si 
el producto supera dicha inspección, le reembolsaremos 
el importe completo. Los gastos de envío y manipulación 
derivados del proceso de devolución no se incluirán en 
el reembolso. No se aceptarán solicitudes de devolución 
realizadas una vez pasado el período de 15 días. Cabe la 
posibilidad de que rechacemos la solicitud de devolución en 
las siguientes situaciones:
1. Cuando el dispositivo presente defectos o daños 
provocados por malos usos, acciones negligentes, daños 
físicos, manipulación, ajustes incorrectos, desgaste normal o 
instalaciones incorrectas tras la compra.
2. Cuando el único motivo de la devolución esté relacionado 
con la fluctuación de precios.
3. Cuando se hayan expedido contratos de cliente 
personalizados. De conformidad con la Ley de Derechos del 
Consumidor de 2015 del Reino Unido, cualquier producto que 
no sea (1) de calidad satisfactoria; (2) Apto para su propósito 
específico; O (3) fiel a su descripción, se podrá devolver de 
forma gratuita en el plazo de 30 días después de la entrega. 
Envíenos una nota en la que describa el problema junto con 
el dispositivo. Para cumplir con los requisitos para recibir 
un reembolso, deberá ponerse en contacto con nosotros 
en 30 días y describirnos con detalle de qué manera el 
producto es defectuoso, está dañado o es sustancialmente 
diferente a su descripción. Cabe la posibilidad de que 
rechacemos la solicitud de devolución en cualquiera de las 
situaciones descritas anteriormente. En todos los casos, 
inspeccionaremos el producto y comprobaremos el defecto 
descrito. Para cumplir los requisitos y recibir un reemplazo 
o un reembolso, el dispositivo debe estar “como nuevo” 
e incluir todos los contenidos originales del paquete. Nos 
reservamos el derecho de rechazar un reembolso o cambio si 
consideramos que el producto devuelto ha sido dañado.

Si desea solicitar una devolución, póngase en 
contacto con el servicio de Atención al cliente de 
OnePlus en la página oneplus.com/support
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Официальное уведомление

Декларация
Без предварительного письменного разрешения OnePlus 
воспроизведение, передача, распространение или хранение 
содержимого данного документа в любой форме запрещено. 
OnePlus проводит политику постоянного развития. Таким образом, 
OnePlus оставляет за собой право вносить изменения или 
улучшения в любое из изделий, описанных в данном документе, 
без предварительного уведомления. Содержимое данного 
документа предоставляется «как есть». За исключением случаев, 
предусмотренных применимым законодательством, никакие 
гарантии, явные или подразумеваемые, в отношении точности 
данного документа не предоставляются. Во всех установленных 
соответствующим законом случаях компания OnePlus или любой 
из ее лицензиаров ни при каких обстоятельствах не несет 
ответственности за любую потерю данных или любой специальный, 
случайный, последующий или косвенный нанесенный ущерб.
Доступность изделий, прикладного программного обеспечения 
и аксессуаров может различаться. Для получения подробной 
информации обратитесь к официальному дистрибьютору OnePlus. 
Данное устройство может содержать товары, технологии или 
программное обеспечение, на которые распространяются 
законы и правила об экспорте. Отклонения, противоречащие 
законодательству, запрещены.

Товарные знаки и разрешения
ONEPLUS и    являются товарными знаками или 
зарегистрированными товарными знаками компании OnePlus 
Technology (Shenzhen) Co., Ltd. Все права защищены. Android™ 
является товарным знаком компании Google Inc. LTE является 
товарным знаком компании ETSI. Словесный знак и логотипы 
Bluetooth® являются зарегистрированными товарными знаками, 
принадлежащими Bluetooth SIG, Inc.

N-Mark является товарным знаком или зарегистрированным 
товарным знаком компании NFC Forum, Inc. в США и других 
странах. Другие упомянутые товарные знаки, изделия, 

услуги и названия компаний могут быть собственностью их 
соответствующих владельцев.

Политика конфиденциальности
Компания OnePlus постоянно стремится защитить ваши 
персональные данные. Чтобы лучше понять, как мы защищаем 
ваши персональные данные, вы можете прочесть нашу «Политику 
конфиденциальности» в Мастере настройки при первом 
включении телефона. Вы также можете ознакомиться с нашей 
«Политикой конфиденциальности», выполнив следующие действия: 
Настройки > О телефоне > Юридическая информация > Политика 
конфиденциальности.

Безопасность
Внимательно прочтите всю информацию по технике безопасности 
и охране труда перед использованием устройства, чтобы 
обеспечить его безопасную и надлежащую работу.

RU
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Общая информация по безопасности
Несоблюдение этих указаний может нанести вред устройству, 
имуществу, вам или другим лицам.
• Не включайте устройство в тех местах, где это запрещено или 
когда это может привести к помехам или опасностям.
• Не используйте устройство на автозаправочных станциях, 
станциях техобслуживания, а также вблизи топлива или химических 
веществ.
• Не храните и не носите мобильный телефон или аксессуары 
рядом с жидкостью или воспламеняющимся газом.
• Не размещайте телефон рядом с магнитными картами или 
другими магнитными объектами, поскольку информация, 
хранящаяся на дискетах, картах памяти и кредитных картах, может 
быть повреждена под воздействием магнитного излучения.
• Не кладите аккумулятор, телефон или зарядное устройство в 
микроволновую печь или другое высоковольтное оборудование. 
Это может привести к повреждению цепи, возгоранию или другим 
повреждениям.
• Все беспроводные устройства, включая мобильные телефоны, 
могут быть восприимчивы к помехам, а также могут вызывать 
помехи. Проверьте все законы и правила при использовании 
мобильного телефона, особенно в самолетах, больницах или 
медицинских учреждениях.
• Используйте только фирменные аксессуары и аккумуляторы, 
одобренные OnePlus. Аксессуары, не одобренные OnePlus, 
могут повредить телефон или нарушить местные правила для 
радиоустройств. OnePlus не несет ответственности за несчастные 
случаи или проблемы, вызванные использованием аксессуаров, не 
одобренных OnePlus.
• Устройство рассчитано на водонепроницаемость при 
определенных условиях, однако OnePlus не рекомендует 
чрезмерное погружение. Повреждение жидкостью аннулирует 
гарантию.
• При подключении к другим устройствам соблюдайте указания по 
технике безопасности, представленные в данном руководстве. Не 
пытайтесь подключить устройство к несовместимым устройствам.
• Не используйте телефон, если антенна повреждена. Это может 
привести к травме.
• Держите металлические предметы подальше от приемника 
телефона. К устройству могут притягиваться маленькие 
металлические предметы, что может привести к травме или 
повреждению устройства.
• Соблюдайте расстояние не менее 15 cm между беспроводным 
устройством и электронным имплантатом (кардиостимулятором, 
инсулиновыми насосами, нейростимуляторами и т.д.). 
• Держите устройство подальше от живота беременных женщин.
• Держите устройство подальше от нижней части живота 
подростков.
• Дети и подростки должны пользоваться телефоном в разумных 
пределах. Избегайте ночной связи и ограничивайте частоту и 
продолжительность звонков.
• Подключайтесь только к источникам питания с USB 2.0 или выше.



48

Безопасность аккумуляторной батареи
Не пытайтесь ремонтировать, разбирать или изменять батарею. 
Замена батареи на батарею неправильного типа может привести 
к взрыву. В вашем телефоне можно использовать только батареи, 
одобренные OnePlus. Использование изделий сторонних 
производителей может привести к утечке, перегреву или 
возгоранию батареи.
• Не размещайте и не используйте батарею вблизи источников 
огня, обогревателей, прямых солнечных лучей или других 
источников тепла. Длительное воздействие тепла может привести 
к утечке, взрыву или возгоранию батареи.
• Не давите на батарею и не протыкайте ее твердыми предметами. 
Повреждение батареи может привести к утечке, перегреву или 
возгоранию.
• При возникновении каких-либо аномалий в работе батареи, 
таких как высокая температура, обесцвечивание, искривление 
или утечка, немедленно прекратите использование устройства и 
обратитесь в службу поддержки клиентов.
• Все батареи имеют ограниченный срок службы и начинают терять 
емкость после нескольких сотен зарядок/разрядок.
• Не утилизируйте батарею как бытовой мусор. См. местные 
правила.

Безопасность зарядки
• Зарядное устройство предназначено только для использования 
внутри помещений.
• Не заряжайте батарею в следующих условиях: под прямыми 
солнечными лучами, при температуре ниже 5 °C; в местах с 
повышенной влажностью, запыленностью или сильной вибрацией; 
в местах, расположенных рядом с телевизором, радио или другими 
электрическими приборами.
• Зарядное устройство должно быть установлено рядом с 
оборудованием и должно быть легко доступно.
• Максимальная температура зарядки оборудования, заявленная 
изготовителем, составляет 35°C.
• Загрязненные розетки могут привести к плохому контакту с 
зарядным устройством, а также к ненадлежащей зарядке вашего 
телефона.
• Используйте только официальное зарядное устройство OnePlus. 
Использование неодобренных зарядных устройств может быть 
опасным и приведет к аннулированию гарантии.
• Обязательно используйте только розетки с правильным 
напряжением (как указано на этикетке зарядного блока). 
Использование неправильного напряжения может повредить 
телефон и/или батарею и привести к травме.
• Не используйте небезопасные штепсельные вилки или розетки.
• Не используйте зарядное устройство с коротким замыканием.
• Не подключайте устройство к высоковольтному источнику 
питания, иначе батарея может быть повреждена.
• Не разбирайте и не модифицируйте зарядное устройство, так как 
это может привести к травме, поражению электрическим током 
или возгоранию.
• Не прикасайтесь к зарядному устройству, кабелю или розетке 
мокрыми руками, так как это может привести к поражению 
электрическим током.
• Не кладите тяжелые предметы на шнур питания и не пытайтесь 
модифицировать какие-либо кабели.
• Обязательно крепко держите зарядное устройство, отсоединяя 
его.
• Не тяните за шнур питания, так как это может привести к его 
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повреждению и поражению электрическим током или возгоранию.
• Перед очисткой устройства отсоедините вилку от розетки.
• Отсоединяйте зарядное устройство от электрических розеток и 
от устройства, когда оно не используется.

Безопасность управления
• Безопасность должна иметь приоритет при управлении 
автомобилем. Обязательно соблюдайте соответствующие правила, 
принятые в районе или стране, по которой вы едете.
• Не кладите телефон или аксессуары рядом с подушками 
безопасности.
• Компас и GPS следует использовать только в справочных целях.
• Если вы не хотите раскрывать свое местонахождение, не 
используйте приложения, которые могут записывать ваше 
местоположение.

Медицинская информация

• Чтобы предотвратить возможное повреждение слуха, не 
слушайте устройство на высокой громкости в течение длительного 
времени.
• Повреждение дисплея или батареи может привести к утечке 
жидкости. При попадании этой жидкости в глаза, на кожу или на 
одежду немедленно промойте глаза (не трите их) или тщательно 
промойте кожу водой и обратитесь за медицинской помощью.
• У некоторых людей может возникнуть головокружение или 
проблемы со здоровьем из-за мигающих огней. Если вы 
относитесь к группе риска, проконсультируйтесь с врачом перед 
использованием этого устройства. Если у вас наблюдаются 
следующие симптомы: головная боль, головокружение, 
спазмы, судороги в глазах или мышцах, потеря сознания или 
непроизвольные движения тела, немедленно прекратите 
пользоваться устройством и обратитесь за медицинской помощью. 
Избегайте использования устройства в течение длительного 
времени и держите его на должном расстоянии от глаз.

Заявление о безопасности лазера
Если это изделие поддерживает функцию лазерной 
автофокусировки. Чтобы обеспечить правильное использование 
этого изделия, внимательно прочитайте данное руководство по 
эксплуатации и сохраните его для дальнейшего использования. 
Если устройство требует обслуживания, обратитесь в 
официальный сервисный центр. Использование элементов 
управления, настроек или выполнение процедур, отличных от 
указанных в данном документе, может привести к опасному 
облучению. Чтобы предотвратить прямое воздействие лазерного 
луча, не пытайтесь открыть корпус или установить прямой контакт 
с лазером.
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Информация о нормативной этикетке:
Вы можете проверить наши «Нормативные этикетки», выполнив 
следующие действия: Настройка > О телефоне > Нормативные 
этикетки

Соответствие нормативам ЕС

Указание о маркировке СЕ
Настоящим компания OnePlus Technology (Shenzhen) Co., Ltd. 
заявляет, что тип радиооборудования «Смартфон» соответствует 
Директиве 2014/53/EU. Полный текст Декларации о соответствии 
нормативным требованиям ЕС доступен по следующему адресу: 
https://www.oneplus.com/support/manuals. Примечание: Соблюдайте 
национальные местные правила по месту использования 
устройства. Использование данного устройства может быть 
ограничено в некоторых или во всех государствах-членах 
Европейского Союза (ЕС).

Информация о воздействии 
радиочастотного излучения (SAR)
• Допустимый уровень SAR в Европе составляет 2,0 W/kg. 
Максимальное значение SAR данного устройства не превышает 
этого уровня.
• Данное устройство было проверено в процессе работы в 
обычном режиме, при этом задняя часть трубки телефона 
находилась на расстоянии 5 mm от тела. Для соблюдения 
требований к уровню радиочастотного излучения используйте 
аксессуары, которые обеспечивают разделительное расстояние не 
менее 5 mm от вашего тела до задней части телефонной трубки. 
Используемые зажимы для крепления к поясному ремню, чехлы 
и подобные аксессуары не должны содержать металлических 
компонентов. Использование аксессуаров, не удовлетворяющих 
этим требованиям, может нарушать требования к воздействию 
радиочастотного излучения, поэтому таких аксессуаров следует 
избегать.
• Значение SAR для устройства может зависеть от таких факторов, 
как близость к опоре сети или использование аксессуаров 
(комплекта громкой связи и т.д.), или громкоговорителя, если это 
уместно. Использование устройства в хороших условиях приема 
может уменьшить количество принимаемого излучения.
• Корпуса с металлическими деталями могут изменять 
радиочастотные характеристики устройства, в том числе его 
соответствие требованиям по радиочастотному излучению, 
способом, который не был проверен или сертифицирован, и 
следует избегать применения таких аксессуаров.
Conformément à la règlementation française, nous sommes obligés 
d’inclure les recommandations suivantes concernant les mesures 
de précaution : vous pouvez limiter votre exposition à l’énergie de 
radiofréquences (a) en utilisant votre appareil mobile dans des zones 
de bonne couverture réseau, ou (b) a l’aide d’un kit mains libres pour 
maintenir votre appareil mobile éloigné de votre visage et de votre 
corps. Dans ce dernier cas, il est conseillé aux femmes enceintes 
d’éloigner leur appareil mobile de leur abdomen. Il est également 
recommandé aux adolescents d’éloigner leurs appareils mobiles du 
bas ventre.

Ограничения в диапазоне 5 GHz
Устройство разрешается использовать только в помещениях при 
работе в диапазоне частот от 5150 до 5350 MHz в следующих 
странах:
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Частотные диапазоны и мощность
(a) Частотные диапазоны, в которых работает радиоаппаратура: 
Некоторые диапазоны могут быть недоступны в некоторых странах 
или регионах. Свяжитесь с местным перевозчиком для получения 
более подробной информации.
(b) Максимальная радиочастотная мощность, передаваемая 
в диапазонах частот, в которых работает радиоаппаратура: 
Максимальная мощность для всех диапазонов меньше, 
чем максимальное предельное значение, указанное в 
соответствующем Гармонизированном стандарте. Для нахождения 
частотных диапазонов и мощности передачи см. Краткое 
руководство пользователя.

Правильная утилизация данного изделия

Перечеркнутое изображение мусорного контейнера на изделии, 
батарее, инструкции или упаковке указывает на то, что изделие 
и его электронные аксессуары не следует выбрасывать вместе 
с другими бытовыми отходами. Для безопасной утилизации 
устройства используйте систему возврата и сбора или свяжитесь с 
продавцом по месту первоначальной покупки устройства.

Соответствие Директиве RoHS
Данное изделие соответствует директиве 2011/65/EU об 
ограничении использования некоторых опасных веществ в 
электрическом и электронном оборудовании, с изменениями и 
поправками к ней.

Языки и ввод
Вы можете выбрать язык, выполнив следующие действия: 
Настройки > Система > Языки и ввод > Языки > Выбрать 
предпочтительный язык.
Мобильный телефон поддерживает все нижеперечисленные 
официальные языки Индии для проверки читаемости согласно IS 
16333 (Часть 3):2017 г.
АССАМСКИЙ, БАНГЛА, БОДО, ДОГРИ, ГУДЖАРАТИ, ХИНДИ, 
КАННАДА, КАШМИРИ, КОНКАНИ, МАЙТХИЛИ, МАЛАЯЛАМ, 
МАНИПУРСКИЙ (БЕНГАЛИ), МАНИПУРИ (МЕТЕЙ-МАЕК), МАРАТХИ, 
НЕПАЛЬСКИЙ, ОДИЯ (ОРИЯ), ПЕНДЖАБСКИЙ (ПАНДЖАБСКИЙ), 
САНТХАЛИ (ОЛ-ЧИКИ), САНТХАЛИ (ДЕВАНАГРИ), САНСКРИТ, 
СИНДХИ (ДЕВАНАГАРИ), ТАМИЛЬСКИЙ, ТЕЛУГУ, УРДУ, 
АНГЛИЙСКИЙ
Этот мобильный телефон поддерживает ввод данных для 
нижеупомянутых официальных лиц Индии.
Язык в соответствии с IS 16333 (Часть 3):2017 г.
ХИНДИ, МАРАТХИ, АНГЛИЙСКИЙ

Уход и обслуживание
Следующие рекомендации помогут вам сохранить и продлить 
срок службы устройства.
• Ремонт данного изделия должен производиться только 
квалифицированным и уполномоченным персоналом.
• Отключение таких функций, как Bluetooth и Wi-Fi, когда 
устройство не используется, и затемнение экрана помогут вам 
сэкономить энергию и продлить срок службы батареи.
• Очищайте телефон и зарядное устройство мягкой, чистой, 
сухой тканью. Если экран соприкасается с жидкостью или 
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пылью, немедленно очистите его. Не используйте спирт или 
раздражающие вещества для очистки устройства.
• Прикосновение к экрану острым предметом может привести к 
появлению царапин.
• Не прикасайтесь к порту подключения телефона, так как 
статическое электричество может повредить компоненты 
устройства.
• Идеальная рабочая температура от 0 °C до 35 °C, идеальная
температура хранения от -20 °C до +45 °C.
• Используйте телефон только при влажности от 35 до 85%.
• Не кладите телефон на неровные или неустойчивые поверхности.
• Не ударяйте, не нажимайте, не трясите и не роняйте телефон, 
чтобы избежать повреждений и травм.
• Зарядное устройство не является водонепроницаемым. Не 
используйте эти устройства в ванной комнате, в помещениях с 
высокой температурой, влажностью или запыленностью; избегайте 
дождя.
• Когда телефон передает данные или сохраняет информацию, не
извлекайте SIM-карту.
• Держите телефон в недоступном для детей месте, чтобы 
предотвратить травмы или материальный ущерб.

Гарантийная информация об устройстве OnePlus
На устройства OnePlus, приобретенные на сайте oneplus.com или 
в официальных торговых сетях, предоставляется ограниченная 
гарантия. Срок действия данной гарантии зависит от страны 
или региона происхождения покупки и подлежит погашению 
только в пределах страны или региона происхождения. Если не 
указано иное, данная гарантия распространяется на аппаратные 
компоненты изделия на момент их первоначальной поставки 
и не распространяется или частично распространяется 
на программное обеспечение, расходные материалы или 
аксессуары, даже если они упакованы или проданы вместе с 
изделием. Ограниченная гарантия распространяется только 
на функциональные дефекты изделия, вызванные качеством 
изготовления или конструкционными материалами. Для получения 
более подробной информации свяжитесь со службой поддержки 
клиентов OnePlus, посетив сайт oneplus.com/support
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Ограниченная гарантия не распространяется на
1. Дефекты или повреждения в результате несчастных случаев, 
небрежного обращения, неправильного или ненадлежащего 
применения; ненадлежащих условий или неправильного хранения; 
воздействия жидкости, влаги, сырости, песка или грязи; необычных 
физических, электрических или электромеханических нагрузок.
2. Царапины, вмятины и косметические повреждения, если только 
они не вызваны OnePlus.
3. Дефекты или повреждения в результате применения чрезмерной 
силы или использования металлических предметов на сенсорном 
экране.
4. Устройства, серийный номер или IMEI-номер которых удалены, 
повреждены, испорчены, изменены или сделаны неразборчивыми.
5. Обычный износ.
6. Дефекты или повреждения, возникшие в результате 
использования изделия с аксессуарами, изделиями или 
вспомогательным/периферийным оборудованием, не 
поставляемым или не одобренным компанией OnePlus.
7. Любые физические дефекты или повреждения в результате 
ненадлежащего испытания, эксплуатации, обслуживания, установки, 
ухода или настройки, не предусмотренных или не одобренных 
компанией OnePlus.
8. Дефекты или повреждения, вызванные внешними причинами, 
такими как столкновение с предметом, пожар, наводнение, грязь, 
буря, молния, землетрясение, воздействие погодных условий, 
кража, перегоревший предохранитель или неправильное 
использование любого источника питания.
9. Дефекты или повреждения, вызванные приемом или 
передачей сигнала мобильного телефона, или вирусами, или 
неисправностями программного обеспечения сторонних 
производителей, внедренными в изделие.
10. Бесплатная гарантийная замена и ремонт действительны 
только в стране или регионе приобретения. Для получения более 
подробной информации обратитесь в службу поддержки клиентов 
OnePlus.

Политика возврата (ограничивается Европой)
Телефоны и аксессуары OnePlus изготовлены по самым высоким 
стандартам и проходят строгие испытания. Если по какой-либо 
причине вы не удовлетворены изделием OnePlus, вы можете 
запросить возврат в течение 15 календарных дней с момента 
доставки. Как только мы утвердим ваш запрос на возврат и 
получим изделие, мы проведем стандартную проверку. Если 
изделие не пройдет проверку, мы вернем вам деньги в полном 
объеме. Любые расходы на отправку и транспортировку, 
понесенные в процессе возврата, не покрываются возвратом. 
Запросы на возврат, сделанные по истечении 15-дневного 
периода, не принимаются. Мы также можем принять решение не 
принимать возвраты в следующих случаях:
1. Дефекты или повреждения, вызванные неправильным 
использованием, небрежным обращением, физическим 
повреждением, вмешательством, неправильной регулировкой, 
нормальным износом или неправильной установкой после 
покупки.
2. Колебания цен, являющиеся единственной причиной возврата.
3. Индивидуальные договоры с клиентами. В соответствии с 
законом Великобритании «О правах потребителей» от 2015 
года, любые товары, которые не (1) имеют удовлетворительного 
качества, (2) не соответствуют своему назначению или (3) 
подпадают под описанные выше, могут быть возвращены 
бесплатно в течение 30 дней с момента доставки. Предоставьте 
квитанцию (талон) с описанием повреждения вашего устройства. 
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Чтобы получить право на возврат, вы должны связаться с нами 
в течение 30 дней и подробно описать, в чем заключается 
дефект, повреждение или существенный недостаток товара. 
Мы можем принять решение не принимать возврат в любом 
из вышеперечисленных случаев. Во всех случаях мы осмотрим 
изделие и проверим его на наличие повреждений. Чтобы получить 
право на замену или возврат денежных средств, устройство 
должно быть в состоянии «как новое» и включать в себя все 
оригинальное содержимое упаковки. Мы оставляем за собой 
право отказать в возврате денежных средств или обмене, если 
возвращаемое изделие считается поврежденным.

Свяжитесь со службой поддержки клиентов OnePlus, 
чтобы запросить возврат на сайте oneplus.com/support
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EU Contact
Eastern Sun Trading B.V.
Stadionstraat 11 C10,4815NC Breda, the Netherlands

Reflection Investment B.V.
Keizersgracht 482,1017EG, Amsterdam, the Netherlands
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